First Conjugation Deponent Verbs for Mastery

arbitror, -arf, atus sum
cénfabulor, -ari, atus sum
congratulor, -ari, atus sum
conor, -arf, atus sum
cbnsblor, -ari, atus sum
contemplor, -arf, atus sum
contiénor, -ari, atus sum
cunctor, -arf, atus sum
dignor, -arf, atus sum
dominor, -arf, atus sum
epulor, -arf, atus sum
hortor, -arf, atus sum
imaginor, -arf, atus sum
imitor, -arf, atus sum
iocor, -arf, atus sum
laetor, -arf, atus sum
lamentor, -arf, atus sum
miror, -arf, atus sum
miseror, -arf, atus sum
moror, -arf, atus sum
opitulor, -ari, atus sum
osculor, -arf, atus sum
percontor, -arf, atus sum
peregrinor, -arf, atus sum
periclitor, -arf, atus sum
populor, -ari, atus sum
precor, -arf, atus sum
rixor, -ari, atus sum
sciscitor, -arf, atus sum
sector, -arf, atus sum
speculor, -ari, atus sum
stomachor, -arf, atus sum
suspicor, -arf, atus sum
testor, -arf, atus sum
tator, -ari, atus sum
vagor, -arf, atus sum
veneror, -arf, atus sum
vénor, -arf, atus sum

First Conjugation : Deponent Verb-List with Meanings

to decide, judge, think, imagine

to converse, talk about

to congratulate, wish joy, rejoice with
to try, attempt, exert oneself

to console, soothe, alleviate

to observe, notice, gaze at, contemplate

to address an assembly, deliver a speech, attend a public meeting

to delay, impede, hold up, linger

to consider worthy

to rule over, dominate

to feast

to encourage, cheer, urge

to imagine, conceive

to imitate, copy

to joke, say in jest

to be glad, rejoice

to bewail, lament, complain that

to be amazed at, wonder, look on with admiration
to pity, view with compassion

to delay, stay behind

to help, aid

to kiss

to inquire

to travel about, sojourn in a foreign country, wander
to try, prove, test, risk, endanger

to ravage, lay waste, plunder

to beg, implore, pray, supplicate

to quarrel violently, brawl, dispute

to ask, question, try to find out by asking
to follow continually, pursue, run after
to watch, observe, spy out, explore

to be angry, boil with rage

to suspect, suppose

to bear witness, swear, testify

to guard, protect, defend, avert

to wander, roam

to revere, honor, venerate, beg

to hunt
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congrétulantur
cunctabimin?
percontatus erit
sciscitabuntur
confabulatus sis
populabar
speculatus sum
imaginabor
cunctati essétis
venerémur
cunctatus est
imaginati estis
populantur
percontat eritis
dominabantur
tOtatus erit
contemplarentur
populémur
confabulabimint
imaginarétur
dignatus esset
imitatus essés
morabimur
consOlati eratis
mirabar

vénatT erant
pergrinabaris
testatus sit
dignarémur
rixatl erant
congratulabantur
rixatt erimus
suspicatl estis
precarentur
t(taberis
suspicatus erd
contidnatus eras
cunctamur
testabimur
vénabatur
miratus es
sciscitémur
arbitrabantur
iméginabamur
operarer
contemplabimin?
morantur
contemplati sumus
miror

operatus ero
sciscitabaris
imaginatus essés
dignatus erat
Osculatus sit
sectarentur
lamentarentur
vagarére

rixatus eras

First Conjugation Deponent Verbs, All Personal Forms, Exercises

59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.
99.

100.
101.
102.
103.
104.
105.
106.
107.
108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.

morati erimus
conabare
moraréris
precatur
venerati sitis
testabamin?
lamentati essémus
lamentati sumus
hortatus sis
contidnatus sim
congratulati sunt
tOtatus essés
stomachéabar
stomacharis
congréatulabor
hortabimur
dignatus essés
testarémur
moratus erd
imaginatus sis
testat? simus
sectaris

vagati erimus
vagatus esset
osculatf eritis
mirentur
confabuléris
consdlantur
suspicabimin?
lamentati essétis
populati sunt
morati eratis
consoblatus esset
vénatus esset
moratus sim
confabularis
miserarémur
hortatt essent
vagentur
periclitantur
imaginati sunt
pergrinatur
epulatus essés
dignor
congratulati estis
sectatus sim
operaréris
tOtatus erd
periclitabare
dignabamur
contiénaréris
opitulatus erd
vénabimin?
ttabamur
operatus esset
testamur
stomachabere
Osculatus erat

117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.
172.
173.
174.

precaréris
epuler

scisciter
miratus erd
congréatulabaris
iméginabatur
rixati eratis
arbitrabitur
consolatt sint
testatl estis
rixatt essémus
epuléris
confabulabare
sectére

testati essétis
pergrinabimur
imitémin?
popularer
conati sint
operabor
dignarére
periclitati erunt
precéris
rixabor
pergrinabamur
contemplor
percontatus essem
conarer
sciscitatus erit
speculétur
cunctatus es
precatus erd
opitulabitur
cunctati essémus
congratulentur
sectati essent
hortatl simus
confabulamint
cunctamint
vagétur
contiénamur
laetaberis
miserati eratis
pergrinatus essem
testentur

testat? essémus
epulamin?
imitat? essémus
speculantur
sciscitarére
contemplaberis
imitati erant
rixaberis
periclitabaris
hortabare
testare
veneratus erit
hortabuntur

175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204.
205.
206.
207.
208.
209.
210.
211.
212.
213.
214,
215.
216.
217.
218.
219.
220.
221.
222.
223.
224,
225.
226.
227.
228.
229.
230.
231.
232.

osculatus sis
arbitratus est
tOtabaris
periclitarétur
imaginatus erit
opitularéris
imitaberis
conati sunt
venerer
imaginati eritis
stomachatf sitis
precatus eram
rixati sumus
opitulatus sim
precétur
stomachatus eras
contidnati erant
cunctatus essés
tOtatus esset
sciscitatl eratis
hortantur
testatus es
consodlatt sunt
confabulabatur
moratus eras
rixatur
consolaberis
populati erunt
congrétularis
veneratus sis
dignati sumus
hortatus es
iocati sunt
osculatus sim
pergrinaris
sectati estis
confabularére
percontatt essémus
populabantur
contiénatus essés
imitabimin?
sciscitatus sim
vagabamur
cunctaris

tOtati estis
vEénatT eram
cunctabor
cunctantur
imitatt eramus
operatus sit
percontatl essent
testabar

arbitratl essémus
dignarémint
suspicati erunt
tOtaréris
cOns6latus essem
opitulatus erit



233.
234.
235.
236.
237.
238.
239.
240.
241.
242.
243.
244,
245,
246.
247.
248.
249.
250.
251.
252.
253.
254.
255.
256.
257.
258.
259.
260.
261.
262.
263.
264.
265.
266.
267.
268.
269.
270.
271.
272.
273.
274.
275.
276.
277.
278.
279.
280.
281.
282.
283.
284.
285.
286.
287.
288.
289.
290.
291.
292.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

precétus sim
epulabuntur
imitéris
lamentatus erat
pergrinati simus
cunctati simus
hortatus esset
iocarémur
miserati essétis
vénabantur
contiénabitur
suspicabuntur
arbitratus erit
epulatus es
imitétur
percontabere
rixémur

tataris
cunctentur
percontabantur
sciscitatl eritis
populabuntur
rixati essétis
morémur
percontatus est
stomachéti simus
pergrinémur
rixaréris
tatamint
populabatur
testat erunt
cOnatus essés
cunctatf eritis
congratulére
hortamur
suspicabantur
sectaréris
arbitrati erant
lamentabimur
populatus es
sectat? erimus
contibnatf sitis
imitabere
sectabaris
vagati eratis
morére
arbitrabamint
contiénati eramus
miratus essés
tatatt eritis
dominati erunt
imitabamur
opituléti erunt
percontatus sis
sectabantur
dignarer
sectarére
imaginémur
dominarére
vénaberis

293.
294,
295,
296.
297.
298.
299.
300.
301.
302.
303.
304.
305.
306.
307.
308.
3009.
310.
311
312.
313.
314.
315.
316.
317.
318.
319.
320.
321.
322.
323.
324.
325.
326.
327.
328.
329.
330.
331.
332.
333.
334.
335.
336.
337.
338.
339.
340.
341.
342.
343.
344,
345.
346.
347.
348.
349.
350.
351.
352.

periclitatus eris
epulatus erat
operaris
veneratus es
iméaginati erant
imaginor
opitulémint
periclitabimur
cunctabare
opitulatus eram
suspicatus sum
rixarentur
congratulatus eras
rixarémint
contemplarémini
congréatulare
tOtabar
iocamint
dignatT sint
rixentur
pergrinatus est
speculer
cunctatus eris
Osculabatur
imaginatus esset
dignabatur
epulabimur
osculentur
veneratus essem
iocabimint
sciscitatus eris
consblére
hortatl estis
miserémini
speculati essent
lamentabar
sciscitare
tOtarer

iocatus eram
lamentabamint
rixabimin?
dignatus essem
cOnare

venerati sint
cunctatus eram
testamint
operémur
congréatulabamin?
lamentare
epulat? eritis
operatus erit
hortarentur
mirabuntur
dominabuntur
testarétur
specularémur
imitatT sitis
miratus essem
suspicatus essem
lamentatus eram

353.
354.
355.
356.
357.
358.
359.
360.
361.
362.
363.
364.
365.
366.
367.
368.
369.
370.
371.
372.
373.
374.
375.
376.
377.
378.
379.
380.
381.
382.
383.
384.
385.
386.
387.
388.
389.
390.
391
392.
393.
394.
395.
396.
397.
398.
399.
400.
401.
402.
403.
404.
405.
406.
407.
408.
409.
410.
411.
412.

precére
Oscularétur
sciscitére
hortabantur
miserarére
Vénatus essés
epulabimint
laetéris

iocati eritis
suspicati eratis
epulabamur
congratulati erant
confabulatus sum
miratt erunt
operatus essés
conati erunt
venerarémint
mirarentur
periclitat essétis
opitulatus erat
sciscitatl estis
tatabimur
periclitati simus
venerabamint
precati sitis
tatarémur
rixarétur
hortatur

cOnatt sumus
consdlémint
morabamint
morati essémus
percontatus es
opitulabar
conabaris
laetati essent
confabulati erant
contemplatus eras
arbitrarentur
miserati sunt
suspicarémur
dominatus eram
oOsculatus erd
populati sitis
rixatus erat
suspicarére
congratulatt eratis
cunctabaris
dominatus sum
mirarére
mirarémur
operéatus essem
rixatus sit
arbitrétur

hortat? sint
opitulati estis
precéti essémus
stomachabamur
suspicarer
arbitratus sim

413.
414,
415.
416.
417.
418.
4109.
420.
421.
422.
423.
424,
425.
426.
427.
428.
429.
430.
431.
432.
433.
434.
435.
436.
437.
438.
439.
440.
441.
442.
443.
444,
445,
446.
447.
448.
449.
450.
451.
452.
453.
454,
455.
456.
457.
458.
459.
460.
461.
462.
463.
464.
465.
466.
467.
468.
469.
470.
471.
472.

imitatus er6
mirarer

epulati sint
percontatus eris
precentur
sectatus erat
contiénarétur
laetabamint
confabulati sitis
contidnati estis
tOtarére
contidnati simus
dominarer
suspicébor
tOtatus essem
miseratus eram
populatus sit
vénatus es
contemplabor
iocémint
percontantur
dignatus erb
lamentatus essés
moratus esset
percontémini
dominabamini
iocatus esset
lamentabere
opitulati sumus
cunctabatur
miraréris
stomacharémint
arbitrarémint
sciscitabantur
testatus sim
epulatl erunt
osculabimin?
laetat essémus
Osculabaris
specularétur
arbitrer
iméaginabantur
opitulentur
periclitati eritis
testor
operarémint
sciscitabor
opitulabantur
consolarére
dominabare
miratl erimus
epulatus sum

contemplati erdmus

precabimur
percontaris
speculati eramus
speculatus est
arbitrare
dominatus erat



473.
474.
475.
476.
477.
478.
479.
480.
481.
482.
483.
484.
485.
486.
487.
488.
489.
490.
491.
492.
493.
494.
495.
496.
497.
498.
499.
500.
501.
502.
503.
504.
505.
506.
507.
508.
500.
510.
511.
512.
513.
514.
515.
516.
517.
518.
519.
520.
521.
522.
523.
524.
525.
526.
527.
528.
529.
530.
531
532.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

Osculati sunt
speculabimint
arbitratus essés
precaris
sectatus eram
iocabamint
contiénati sint
vénatus erit
contiénabimur
iocat! sumus
percontatus esset
pergrinétur
dignabuntur
vagabantur
conatus sis
rixati sint
vénabuntur
iocatus eris
contiénarémini
laetamint
miserabaris
contidénatus erit
iocati essétis
confabulatus eram
Osculati essétis
vagantur
contibnéris
sectémur
confabulare
sciscitatus erat
stomachabuntur
rixati sitis
testabamur
tatétur
contemplabitur
dignébare
stomachéabaris
congratulati erimus
laetabantur
specularéris
venerantur
iocabar

miratt eritis
cunctatus erit
mirare
imitarentur
dignati erunt
percontétur
speculabantur
consolatt erant
lamentati simus
iocatus eras
confabulatus eré
véner

vagati essémus
epulatus essem
Osculati simus
percontabare
contemplarétur
rixarére

533.
534.
535.
536.
537.
538.
539.
540.
541.
542.
543.
544,
545.
546.
547.
548.
549,
550.
551.
552.
553.
554.
555.
556.
557.
558.
559.
560.
561.
562.
563.
564.
565.
566.
567.
568.
569.
570.
571.
572.
573.
574.
575.
576.
577.
578.
579.
580.
581.
582.
583.
584.
585.
586.
587.
588.
589.
590.
591.
592.

testatus erat
contemplatus esset
operatus eras
suspicare
suspicati sunt
operati eramus
dominati sunt
laetat? sumus
hortére
veneratus erd
stomachéberis
dominatus eras
precati erunt
osculaberis
periclitatus sis
morabare
pergrinatus erd
periclitdmin?
conétus est
arbitrat eritis
rixatus ero
periclitatus erat
contemplémint
sciscitatur
vénabare
testatus erd
imaginantur
oscularémur
populatus eris
contemplatus eris
opitulabuntur
operati sint
conamini
precabantur
imaginatus eram
venerarémur
populabamur
imitati eratis
pergrindbor
imitamini
dominamint
consolatus erit
speculati sitis
opitularentur
vagati eramus
populébor
dominabere
cunctarentur
opitulatus essés
arbitrati sunt
vagabere
opitulatus sis
testatl eratis
testati sunt
perconter
sciscitati sitis
hortati erdmus
speculati sumus
morati eritis
congréatulétur

593.
594.
595.
596.
597.
598.
599.
600.
601.
602.
603.
604.
605.
606.
607.
608.
6009.
610.
611.
612.
613.
614.
615.
616.
617.
618.
619.
620.
621.
622.
623.
624.
625.
626.
627.
628.
629.
630.
631.
632.
633.
634.
635.
636.
637.
638.
639.
640.
641.
642.
643.
644.
645.
646.
647.
648.
649.
650.
651.
652.

imaginati erimus
sciscitor
congratulatur
contiénati essémus
tOtatus erat
sectatus essem
hortatf erant
congréatulabuntur
speculatus eris
vagabamini
periclitatus est
iocatus sit

precati eratis
consolatt essétis
operarére
dominati essémus
periclitarére
sectémini
sciscitabimint
periclitabere
contemplatus sum
pergrinati essent
consolarémint
stomachémini
stomacharéris
dignatus eram
rixati sunt
percontatur
dominare
consblatus sit
stomachabamint
imitati simus
congréatulabere
dominaberis
veneraréris

iocati erant
lamentabuntur
populatus essem
periclitatt essent
confabulati sunt
vénabamur
miserat? erant
miserabatur
confabulati essétis
suspicati essémus
miseratus esset
vagabitur

hortati erunt
dignati simus
operer
pergrinabantur
contemplati essent
operarétur
speculamint
populati eritis
confabulabimur
rixatus sum
cdnatus sim
vénatus sis
testatur

653.
654.
655.
656.
657.
658.
659.
660.
661.
662.
663.
664.
665.
666.
667.
668.
669.
670.
671.
672.
673.
674.
675.
676.
677.
678.
679.
680.
681.
682.
683.
684.
685.
686.
687.
688.
689.
690.
691.
692.
693.
694.
695.
696.
697.
698.
699.
700.
701.
702.
703.
704.
705.
706.
707.
708.
7009.
710.
711.
712.

imitabantur
cunctatus sim
populati eramus
percontabimur
rixati eramus
contidnatus erat
operabamint
epularémini
contemplatus essem
confabulatus sit
iocabimur
sectati eratis
contemplati simus
lamententur
tatémint
hortatus erd
testat? erimus
morarentur
stomachatus erat
epulatus erd
opitulati essent
precabar
consolétur
congratularer
laetatus est
miserati eramus
suspicabere
arbitror

osculor
congratulati sitis
laetatus eris
cons6lémur
miseréris
periclitamur
morémin?
stomachatus sum
vagéris

rixare

miratus sum
sciscitatl essétis
percontatus erd
cunctati eramus
iocatus sim
veneratus eras
epulati simus
laetabimini
precéti sunt
vagatus eras
cunctéris
arbitrémini
sciscitantur
congratuler
vagatus sit
pergrinatus erat
vénamur
sectarétur
miserati essent
speculére
hortarer
pergrinatus es



713.
714.
715.
716.
717.
718.
719.
720.
721.
722.
723.
724.
725.
726.
727.
728.
729.
730.
731
732.
733.
734.
735.
736.
737.
738.
739.
740.
741.
742.
743.
744.
745.
746.
747.
748.
749.
750.
751.
752.
753.
754.
755.
756.
757.
758.
759.
760.
761.
762.
763.
764.
765.
766.
767.
768.
769.
770.
771.
772.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

sectatur
contiénatl erunt
Osculati erunt
sciscitarentur
Osculabere
operati simus
vagaréris
opitulére
confabulémur
dominabor
pergrindbere
pergrindbimint
conére
consblabantur
pergrindbamint
stomachéris
miratus esset
congratulémur
laetabuntur
cunctétur
tatamur
dignéris
congratulati simus
speculabamint
miseror
populatus sis
cunctatf sitis
pergrinaréris
confabulére
moréris
stomachabitur
miratus sis
imitati sint
opitulamin?
sectatus esset
speculatus erat
contemplaréris
stomachati eramus
contemplati essétis
iocatus erat
moratus sis
tOtabantur
moraberis
sectaberis
vagatus essés
lamentaberis
operati estis
sciscitat! sumus
imaginatur
consolatus sum
congratularéris
dignatus es
tOtabare
percontarentur
consdlabare
morabatur
imitatus sim
Osculantur
imitat? sunt
morati sumus

773.
774,
775.
776.
777,
778.
779.
780.
781.
782.
783.
784.
785.
786.
787.
788.
789.
790.
791.
792.
793.
794.
795.
796.
797.
798.
799.
800.
801.
802.
803.
804.
805.
806.
807.
808.
809.
810.
811.
812.
813.
814.
815.
816.
817.
818.
819.
820.
821.
822.
823.
824.
825.
826.
827.
828.
829.
830.
831.
832.

imitatus eris
vagati sint
suspicatus eram
miseramint
operabatur
venerabaris
moratus erit
sectarer
populdmint
arbitratus eris
iocatus est
speculati estis
epulatt estis
oOsculatus essés
opituléti essétis
speculatus eram
vénémini

iocatl estis
lamentabor
contemplatus erit
osculémini
rixabimur
dignati sitis
congratulati eramus
percontatl eratis
vagatus erit
speculatus esset
speculémur
cOnabantur
sciscitatl simus
dominabar
stomachantur
contemplatus est
vénabamin?
laetarére
contemplatus es
epulat! essémus
stomachatus essem
precabor
populamur
tOtat? sint
dominatf erant
pergrinatt sunt
contemplarer
lamentamin?
hortabimini
Osculatus essem
VEnatT erimus
dominatus sis
populétus essés
contidnabamint
mirarétur
contibnabare
tOtéris

hortatus eram
cunctaréminf
VvEnatT eramus
morétur
pergrinamur
contemplat? erunt

833.
834.
835.
836.
837.
838.
839.
840.
841.
842.
843.
844.
845.
846.
847.
848.
849.
850.
851.
852.
853.
854.
855.
856.
857.
858.
859.
860.
861.
862.
863.
864.
865.
866.
867.
868.
869.
870.
871.
872.
873.
874.
875.
876.
877.
878.
879.
880.
881.
882.
883.
884.
885.
886.
887.
888.
889.
890.
891.
892.

vagarer
operatus es
sectabamini
periclitémur
rixabuntur
arbitrati erunt
precatus essés
congratularére
periclitatus sim
veneratus essés
stomachati essétis
imaginer
congratulabimin?
cunctémur
pergrinati eratis
percontor
osculabamur
precati estis
contemplabimur
moréabar

Vénatf estis
dominétur
contemplaris
veénati eratis
epuldmur
populabitur
confabulétur
miseratus erat
contemplabéris
imaginati erunt
lamentabantur
populébéris
suspicatus eris
cOnati essétis
precatus est
suspicati eramus
lamentatus eras
arbitréris
epulatur
arbitratus esset
hortatus erés
lamenter
speculabor
conaris
hortatus essés
vagarentur
hortabamini
sectati sitis
contiénémur
laetémint
sciscitamin?
lamentabimin?
laetentur
operati eritis
dignentur
percontabar
conémini
laetarer
precabamint

893.
894.
895.
896.
897.
898.
899.
900.
901.
902.
903.
904.
905.
906.
907.
908.
909.
910.
911.
912.
913.
914.
915.
916.
917.
918.
919.
920.
921.
922.
923.
924.
925.
926.
927.
928.
929.
930.
931.
932.
933.
934.
935.
936.
937.
938.
939.
940.
941.
942.
943.
944,
945.
946.
947.
948.
949,
950.
951.
952.

vénati essémus
imitatus essem
stomacharer
consodlabamur
sectatus eris
pergrinatl essémus
tOtatus eris
sciscitat? essémus
vénatus erat
venerarentur
epulat! sumus
dominatus erit
laetabimur
congratulabar
consolarer
pergrinentur
stomacharentur
consoblatus eram
lamentati estis
arbitraréris
rixamur
dominatus erd
pergrinati estis
oOsculabor
veneramini
periclitarentur
suspicatus es
suspicati essent
periclitabimin?
consblatus eras
dominatus esset
percontamini
sectati sunt
imaginati eramus
miseratus essés
suspicamur
sciscitabatur
tOtatus sit
laetabatur
rixarémur
dominatus sim
conabere
cunctaréris
testabimint
opitularére
mirati essent
hortétur
opitularis
miserati sumus
hortat? sumus
tOtatus sim
iocarentur
moraminit
testarentur
rixarer
percontatus essés
suspicatus sit
imaginabimur
osculat essémus
confabulati essémus



953.
954.
955.
956.
957.
958.
959.
960.
961.
962.
963.
964.
965.
966.
967.
968.
969.
970.
971.
972.
973.
974.
975.
976.
977.
978.
979.
980.
981.
982.
983.
984.
985.
986.
987.
988.
989.
990.
991.
992.
993.
994.
995.
996.
997.
998.
999.

1000.
1001.
1002.
1003.
1004.
1005.
1006.
1007.
1008.
1009.
1010.
1011.
1012.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

pergrinare
confabularentur
iocaréris
moratus es
percontati simus
sciscitatus est
dominarentur
pergrindmint
vénatus erd
testantur
conaréris
sectarémur
hortabamur
contiénatus eris
confabulabamur
lamentatus es
imaginare
tatatur

rixat estis
confabulaberis
hortat erimus
populatt sumus
miseramur
imitatus erat
speculétus es
confabularer
miserabere
VEénatT eritis
lamentati sitis
precati sumus
confabulatus essés
pergrinéris
tatabamint
cunctabamur
tester
congratulati sint
hortatus sum
lamentarer
rixabamur
contiénarer
periclitarer
venerati eritis
dominatur
moratus eris
popularétur
congratulamur
dignéatus eras
percontabaris
stomachére
mirémur
contemplamint
imaginatus eras
vagabimin?
epulatus sit
moratl simus
populatur
venerabimur
dignatur
sciscitabar
consoblentur

1013.
1014.
1015.
1016.
1017.
1018.
1019.
1020.
1021.
1022.
1023.
1024.
1025.
1026.
1027.
1028.
1029.
1030.
1031.
1032.
1033.
1034.
1035.
1036.
1037.
1038.
1039.
1040.
1041.
1042.
1043.
1044.
1045.
1046.
1047.
1048.
1049.
1050.
1051.
1052.
1053.
1054.
1055.
1056.
1057.
1058.
1059.
1060.
1061.
1062.
1063.
1064.
1065.
1066.
1067.
1068.
10609.
1070.
1071.
1072.

stomachare
pergrinatl erunt
arbitrabar
precatus erat
imaginadmint
arbitrat? sumus
contidnatus es
laetatus sit
morati sint
precarer
stomachentur
epulat? eratis
confabulati eritis
lamentat? eramus
pergrinarére
periclitabantur
veneratur
hortatus sim
arbitratus es
epulatus sis
speculat sint
contiénatus est
suspicarémini
imaginabaris
moratur
confabulabaris
testatt erdmus
contiénarére
laetdbamur
specularis
vagabuntur
percontat? sunt
consOlaris
confabulatur
osculabar
specularer
opitulatus sit
vagatus eram
periclitatus sum
cunctatus erat
contiénarémur
operati eratis
consolatt estis
iocati sitis
suspicentur
miseratus sis
sectatl erunt
veneratus eris
percontatus sit
dignaréris
percontatus eram
epulémini
opitulabere
conatus esset
miseratus erit
populatus erés
speculatur
imaginarémint
consolabimur
contemplatus sit

1073.
1074.
1075.
1076.
1077.
1078.
1079.
1080.
1081.
1082.
1083.
1084.
1085.
1086.
1087.
1088.
1089.
1090.
1091.
1092.
1093.
1094.
1095.
1096.
1097.
1098.
1099.
1100.
1101.
1102.
1103.
1104.
1105.
1106.
1107.
1108.
1109.
1110.
1111.
1112,
1113.
1114.
1115.
1116.
1117.
1118.
1119.
1120.
1121.
1122,
1123.
1124.
1125.
1126.
1127.
1128.
1129.
1130.
1131.
1132.

contidnati essent
testatus eram
opitulatus es
Osculatur
confabulati sint
sciscitatus erd
vénati sumus
miseratus sit
iocabere
imaginati eratis
opitulatus essem
speculabere
dignabamint
veneratus sit
contemplatus sis
laetatus erat
mirarémin?
confabulati sumus
dignabaris
lamentati erimus
opitularétur
miraberis
consblaréris
sector

pergrinati eritis
stomachati sint
osculamur
stomachéarétur
pergrinatus erit
dignati essent
specularémint
congratulatus eris
imitatus sis
lamentatus sis
sectamur
laetatus sis
veneratus eram
imaginatus sit
lamentatus erd
confabulabor
testarémint
confabulati erimus
lamentatus essem
testatus essem
contemplémur
speculabamur
speculati erunt
contemplati erimus
imitatus erit
morarére
testabare
miserabamur
sectabar
vagarémin?
laetatf eritis
morabuntur
sciscitabamin?
epulati essétis
consoblabar
arbitrémur

1133.
1134.
1135.
1136.
1137.
1138.
1139.
1140.
1141.
1142.
1143.
1144,
1145.
1146.
1147.
1148.
1149.
1150.
1151.
1152.
1153.
1154.
1155.
1156.
1157.
1158.
1159.
1160.
1161.
1162.
1163.
1164.
1165.
1166.
1167.
1168.
11609.
1170.
1171.
1172.
1173.
1174.
1175.
1176.
1177.
1178.
1179.
1180.
1181.
1182.
1183.
1184.
1185.
1186.
1187.
1188.
1189.
1190.
1191.
1192.

cunctatus esset
testatl essent
oOsculére
conabitur
miserati sitis
imaginaréris
opituléris
imaginati sitis
morabor
imaginatus erat
vagor
stomachatus sit
laetatT sitis
moratl essétis
vagatur
miseratus es
sciscitarémint
periclitor
veneramur
imitatus est
precabamur
contiénabamur
miserarer
periclitabar
arbitratus eram
consoblare
laetére
opitulati erant
cunctémini
pergrinatus esset
sectatus eras
epulatus esset
consobléris
pergrinati essétis
confabulati estis
vagaberis
stomachérére
consolat erunt
speculatus essés
imitatus sum
testabere
dominatf eritis
conabor

mirati sunt
cunctare
imitabar
vénabar
sciscitatl eramus
populatus esset
conaberis
imaginére
precatus erit
cunctatl essent
operabimur
laetatus erd
arbitrabare
conatus sit
populémint
contiénabor
iocéris



1193.
1194,
1195.
1196.
1197.
1198.
1199.
1200.
1201.
1202.
1203.
1204.
1205.
1206.
1207.
1208.
1209.
1210.
1211.
1212.
1213.
1214.
1215.
1216.
1217.
1218.
1219.
1220.
1221.
1222.
1223.
1224.
1225.
1226.
1227.
1228.
1229.
1230.
1231.
1232.
1233.
1234.
1235.
1236.
1237.
1238.
1239.
1240.
1241.
1242.
1243.
1244.
1245.
1246.
1247.
1248.
1249.
1250.
1251.
1252.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

contiénabuntur
laetaréris
mirabitur
populéris
tatémur
consélamur
rixabitur
suspicatl erimus
miserati estis
confabulat eratis
hortabar

conor

hortat eritis
miseratf eritis
stomachati sumus
populétur
conatus essem
imaginatus es
venerentur
imaginabitur
suspicabar
cunctarére
lamentarétur
stomachabor
miratus est
lamentabatur
operati essétis
epularétur
percontat? estis
contemplére
lamentaréminf
precéati erdmus
confabulabitur
laetatur

testati sitis
consolarémur
speculentur
populare
vagamini
speculati simus
confabulabamint
confabulatus esset
epulétur
epularer

miratus eram
conabamint
cunctatus sit
periclitarémur
suspicati sitis
contemplabuntur
miserabuntur
conati simus
sciscitabare
hortarétur
periclitati eramus
sectétur
confabulatus est
rixatus esset
tatat? eratis
venerabantur

1253.
1254.
1255.
1256.
1257.
1258.
1259.
1260.
1261.
1262.
1263.
1264.
1265.
1266.
1267.
1268.
1269.
1270.
1271.
1272.
1273.
1274.
1275.
1276.
1277.
1278.
1279.
1280.
1281.
1282.
1283.
1284.
1285.
1286.
1287.
1288.
1289.
1290.
1291.
1292.
1293.
1294.
1295.
1296.
1297.
1298.
1299.
1300.
1301.
1302.
1303.
1304.
1305.
1306.
1307.
1308.
13009.
1310.
1311.
1312.

suspicaréris
dignétur
miseratus est
speculatus erd
rixatus est
opitulati eratis
sectatus sis
cunctati sumus
precati essent
contemplentur
laetatus sum
lamentatus sit
speculabitur
cunctarer
lamentabare
operémint
oOsculare
cOnétur

rixatus essés
pergrinabitur
laetabere
opitulabamint
stomachati erimus
percontatl eramus
tOtarentur
sectéris
congratulati sumus
hortatus sit
lamentor

rixati essent
iocarétur
vagatus es
precatus esset
laetatus eras
arbitrabimint
suspicati sint
contidnare
imaginarer
sectentur
lamentatus esset
populati essémus
laetatus sim
veneratus esset
testabaris
epulabitur
cOnati eritis
vagati erant
miseratus sum
opitulamur
consblor

tOtére
morabitur
populéti simus
Osculatus est
precabatur
vagatus est
populati erimus
VENatT essétis
percontémur
tOtatT essétis

1313.
1314.
1315.
1316.
1317.
1318.
1319.
1320.
1321.
1322.
1323.
1324.
1325.
1326.
1327.
1328.
1329.
1330.
1331
1332.
1333.
1334.
1335.
1336.
1337.
1338.
1339.
1340.
1341.
1342.
1343.
1344,
1345.
1346.
1347.
1348.
1349.
1350.
1351.
1352.
1353.
1354.
1355.
1356.
1357.
1358.
1359.
1360.
1361.
1362.
1363.
1364.
1365.
1366.
1367.
1368.
1369.
1370.
1371.
1372.

sciscitatus sis
hortatus eris
arbitrarétur
contemplarére
operabitur
operabare
operarémur
percontdbamur
conabuntur
miratur

vagatus erat
contiénatt eritis
confabulentur
oOsculéris
arbitramur
vagatl essent
imitére
populéréris
epulare
consodlatur
sectatus eré
periclitatur
congratulati essent
stomachati eratis
sectabare
dominabamur
dominati sumus
sciscitaberis
stomachatus eram
hortabitur
dominabaris
consoler
percontaberis
imitabatur
operatur
operabere

mirati estis
periclitati sunt
hortatus essem
conabimur
vagati sunt
testatus sis
veneraberis
dignati sunt
mirére

venerat? erant
opitulati erimus
congratulabitur
sectantur
pergrinatus essés
Osculabare
sciscitétur

iocatl eramus
periclitatt erimus
vénarer
periclitati sumus
periclitabuntur
mirati simus
arbitratus sit
precéare

1373.
1374.
1375.
1376.
1377.
1378.
1379.
1380.
1381.
1382.
1383.
1384.
1385.
1386.
1387.
1388.
1389.
1390.
1391.
1392.
1393.
1394.
1395.
1396.
1397.
1398.
1399.
1400.
1401.
1402.
1403.
1404.
1405.
1406.
1407.
1408.
1400.
1410.
1411.
1412.
1413.
1414.
1415.
1416.
1417.
1418.
14109.
1420.
1421.
1422.
1423.
1424,
1425.
1426.
1427.
1428.
1429.
1430.
1431.
1432.

contemplébar
veneratus sim
contemplatur
laetarentur
sciscitabere
percontatt erimus
operére
dignarétur
hortaberis
periclitati sint
consélamint
iméaginatus erd
speculati erimus
operarentur
hortatus est
precérémint
contidnémint
imaginatus eris
periclitabatur
arbitrentur
imitatus es
congrétulatus erit
tOtabere
venerabuntur
miratus sim
suspicer
moratus eram
consodlarentur
lamentarémur
opitulatus eras
stomachabére
imaginatus essem
iocabor

cunctati sint
thtabuntur
rixatus es
epulat! erdmus
conatf eratis
lamentabaris
consdlabiminit
veneror
stomachati erunt
cunctati erunt
vager
iocabamur
stomachatus esset
congratulatus es
arbitrati sitis
conabar

sectatus erit
hortarémint
precéti erimus
consblabitur
contemplatus erat
epulati essent
precatus sis
imaginatus sim
tOtatus sis
rixéris



1433.
1434,
1435.
1436.
1437.
1438.
1439.
1440.
1441.
1442.
1443.
1444,
1445,
1446.
1447.
1448.
1449.
1450.
1451.
1452.
1453.
1454,
1455.
1456.
1457.
1458.
1459.
1460.
1461.
1462.
1463.
1464.
1465.
1466.
1467.
1468.
1469.
1470.
1471.
1472,
1473.
1474,
1475.
1476.
1477.
1478.
1479.
1480.
1481.
1482.
1483.
1484.
1485.
1486.
1487.
1488.
14809.
1490.
1491.
1492,

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

operati erunt
dominamur
sectabor
opitulatus est
imitaréris
populatus est
lamentati erunt
vénamini
consdlatus est
stomachaminit
consoOlatus essés
venerére
confabulabantur
sectatl sint
confabularémint
epulatus eras
popularémin?
miseratus sim
hortat? sunt
testéris
populdbimini
sectatus es
miserétur
cunctabantur
opitulatt sint
vagarémur
confabulatus erit
populatus sim
iocabitur
stomachabimint
lamentaréris
confabularéris
arbitratus erat
miserabor
sectatl simus
laetémur
speculatus essem
morer
lamentabitur
laetantur
cunctabere
opitulabamur
precétus sit
epulati erimus
pergrinabar
vagabor
speculatus erit
rixaris

iocamur
speculémin?
percontat? sumus
Osculatus sum
miseraris
cunctatus essem
pergrinabatur
tatatus sum
confabulatus eris
opitulatus eris
epularémur
morarémint

1493.
1494,
1495,
1496.
1497.
1498.
1499.
1500.
1501.
1502.
1503.
1504.
1505.
1506.
1507.
1508.
1500.
1510.
1511
1512.
1513.
1514.
1515.
1516.
1517.
1518.
1519.
1520.
1521.
1522.
1523.
1524.
1525.
1526.
1527.
1528.
1529.
1530.
1531.
1532.
1533.
1534.
1535.
1536.
1537.
1538.
1539.
1540.
1541.
1542.
1543.
1544,
1545.
1546.
1547.
1548.
1549.
1550.
1551.
1552.

laetarétur
confabulabar
laetat? erant
imaginentur
percontabor
tOtabitur
percontabimint
epulentur
confabulati eramus
popularére
venerétur
testatus essés
stomachatus sim
sectabimin?
sectatus sit
contidnarentur
confabulatus sim
dignati erant
miserati erimus
populati eratis
dominémint
venerabare
precéberis
imaginarére
iocarére
opitulantur
conati essent
suspicatur
vénabitur
dominatus est
imitat? eritis
arbitratus eras
laetabare
laetare

mirat? eramus
osculatus erit
moratl essent
precatus es
congréatulatus essés
dignabor
laetabar
miréris
oscularis
pergrinati sint
tOtatt eramus
operati sumus
sectarémini
venerare
testabor
conatur
periclitétur
sciscitat? sunt
vagabar
dignére
confabulatus essem
testarer

conati estis
precémint
venerabitur
epulére

1553.
1554,
1555.
1556.
1557.
1558.
1559.
1560.
1561.
1562.
1563.
1564.
1565.
1566.
1567.
1568.
1569.
1570.
1571.
1572.
1573.
1574.
1575.
1576.
1577.
1578.
1579.
1580.
1581.
1582.
1583.
1584.
1585.
1586.
1587.
1588.
1589.
1590.
1591.
1592.
1593.
1594.
1595.
1596.
1597.
1598.
1599.
1600.
1601.
1602.
1603.
1604.
1605.
1606.
1607.
1608.
16009.
1610.
1611.
1612.

laetabitur
hortabere
consolatus eris
epularentur
miserare
speculatus sis
moramur
populatus sum
speculabatur
operare
suspicarétur
congratulaberis
digner

iocatus essem
percontatus sum
laetatus es
consolatus erd
laetor

vénor
epulabaris
iocabantur
miserentur
sciscitatl erimus
speculabaris
contemplabéantur
contempléris
miserabimini
Oscularer
contiénamint
stomachatf eritis
speculati essétis
dignabimur
speculare
lamentati sunt
miseratus essem
suspicamini
lamentarére
Osculétur
pergrinantur
stomachamur
pergrinarémini
miserabitur
suspicére
periclitéris
vagati sitis
conatus erat
iocati essent
miratl essémus
lamentati sint
arbitrabamur
sectati essémus
congratulatus est
vagare
miserémur
opitulabaris
vénabaris
sciscitatl erunt
codnsolabatur
precamint
periclitare

1613.
1614.
1615.
1616.
1617.
1618.
1619.
1620.
1621.
1622.
1623.
1624.
1625.
1626.
1627.
1628.
1629.
1630.
1631.
1632.
1633.
1634.
1635.
1636.
1637.
1638.
1639.
1640.
1641.
1642.
1643.
1644.
1645.
1646.
1647.
1648.
1649.
1650.
1651.
1652.
1653.
1654.
1655.
1656.
1657.
1658.
1659.
1660.
1661.
1662.
1663.
1664.
1665.
1666.
1667.
1668.
16609.
1670.
1671.
1672.

dominati essétis
vagati erunt
epulabatur
oOsculatus eras
testémur
pergrinémint
hortémin?
imitaris
congréatulatus sum
vagatus eris
specularentur
populatus erat
precati sint
popularentur
sectati sumus
contemplatf sitis
testatus esset
rixati erunt
dominati sint
conatus sum
vénéris

mirati sumus
populati essent
arbitraris
osculati sumus
moratus essés
miserabamint
precarétur
vénaréris
contemplabare
sciscitatus es
opitulérer
congratulémint
imaginabamint
consblabor
imaginétur
opitulati sitis
rixabantur
consolatr eritis
imitor
confabulati erunt
iocaberis
vagatus sum
miseraréris
testat? sumus
operati erant
mirabor
opitulétur
iocentur
dignati essétis
miratus sit
rixatus erit
consOlatt erimus
mirabamin?
vénantur
stomacharémur
precat? eritis
venerabatur
suspicantur
cOnatus eram



1673.
1674.
1675.
1676.
1677.
1678.
1679.
1680.
1681.
1682.
1683.
1684.
1685.
1686.
1687.
1688.
1689.
1690.
1691.
1692.
1693.
1694.
1695.
1696.
1697.
1698.
1699.
1700.
1701.
1702.
1703.
1704.
1705.
1706.
1707.
1708.
1709.
1710.
1711.
1712,
1713.
1714.
1715.
1716.
1717.
1718.
1719.
1720.
1721.
1722.
1723.
1724.
1725.
1726.
1727.
1728.
1729.
1730.
1731.
1732.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

conabimint
iméaginatus est
operati erimus
contidnatus sum
imagindmur
rixatus essem
vagaris
opitulémur
cunctor
stomachabimur
iocati sint
precétus eris
arbitrabatur
suspicabatur
vénére
contemplatus eram
contiénor
speculor
confabulémint
tOtati sitis
periclitabor
dignatus sit
sciscitatus essem
operati sitis
cunctabar
oscularentur
conarémini
periclitatus essés
pergrinatus eris
iocabaris
suspicati sumus
laetarémint
cOnatl essémus
morétus est
sectatus est
precéarére

laetéti erétis
stomachatus erd
miseratus eras
miseraberis
dignatus sum
operéati essémus
dominantur
periclitarémin?
hortamin?
percontarer
vagatus sis
sectabamur
imitabamint
cunctabimur
speculati sunt
populatus eram
opitulatt sunt
operamur
pergrinarétur
testarére
lamentatus erit
arbitrati erdmus
percontatus eras
dominéris

1733.
1734.
1735.
1736.
1737.
1738.
1739.
1740.
1741.
1742.
1743.
1744,
1745.
1746.
1747.
1748.
1749.
1750.
1751.
1752.
1753.
1754.
1755.
1756.
1757.
1758.
1759.
1760.
1761.
1762.
1763.
1764.
1765.
1766.
1767.
1768.
17609.
1770.
1771.
1772.
1773.
1774.
1775.
1776.
1777.
1778.
1779.
1780.
1781.
1782.
1783.
1784.
1785.
1786.
1787.
1788.
1789.
1790.
1791.
1792.

opituléatus esset
congréatulabimur
iocatus essés
vagére

hortéris
populatus erd
testabantur
pergrinati sumus
conarére
periclitati sitis
pergrinatus sis
vagati eritis
vagabare
specularére
stomachatus est
dignati essémus
veneréatus erat
operentur
oOsculabitur
miserantur
VEnati sitis
dignatus eris
consolati erdmus
populabamint
contidnaris
lamentéris
pergrinére
populéris
stomachéti erant
imaginaris
periclitére
conéris

vénabor
contemplati erant
stomachatus erit
laetéti estis
epularére
contemplatf estis
miserabimur
laetéris
congratulatus esset
speculatus eras
contiénati sumus
imitarer
sciscitentur
Osculdbimur
mirétur

dignati eritis
contemplatus essés
vénatus sum
iocétur
congratulati essétis
percontatl essétis
congratulamint
speculati eritis
dignantur
dignabimint
precor

dominatT estis
contidnati essétis

1793.
1794,
1795.
1796.
1797.
1798.
1799.
1800.
1801.
1802.
1803.
1804.
1805.
1806.
1807.
1808.
1809.
1810.
1811.
1812.
1813.
1814.
1815.
1816.
1817.
1818.
1819.
1820.
1821.
1822.
1823.
1824.
1825.
1826.
1827.
1828.
1829.
1830.
1831.
1832.
1833.
1834.
1835.
1836.
1837.
1838.
1839.
1840.
1841.
1842.
1843.
1844.
1845.
1846.
1847.
1848.
1849.
1850.
1851.
1852.

congrétulatus erat
hortor

moréti erant
miserati sint
pergrinatus sum
dominentur
congréatuléris
suspicatus esset
vagabatur
cunctatus sum
tOtatus es
morati sunt
confabulantur
opitularémini
operabamur
opitulabor
mirabaris
precamur
ttarémint
periclitentur
conabatur
testatus est
dominétus essem
epulati erant
testatt eritis
hortéatus erat
epularis
periclitati estis
laetabor
operatus est
opituler
populabimur
imaginati essent
vénatus est
tator

veneratl estis
morentur
arbitratur
percontéris
testabuntur
populor
percontabuntur
speculabuntur
sciscitarémur
confabuler
percontabatur
arbitrati sint
iocati eratis
mirabimur
percontérére
rixatus eram
dominabimint
percontati sint
veneréris
suspicaris
cbnatus erd
sectamini
epulor
contiénabere
arbitramin?

1853.
1854.
1855.
1856.
1857.
1858.
1859.
1860.
1861.
1862.
1863.
1864.
1865.
1866.
1867.
1868.
18609.
1870.
1871.
1872.
1873.
1874.
1875.
1876.
1877.
1878.
1879.
1880.
1881.
1882.
1883.
1884.
1885.
1886.
1887.
1888.
1889.
1890.
1891.
1892.
1893.
1894.
1895.
1896.
1897.
1898.
1899.
1900.
1901.
1902.
1903.
1904.
1905.
1906.
1907.
1908.
19009.
1910.
1911.
1912.

laetatus essés
hortat sitis
testat? sint
precati erant
vagati essétis
epulémur
periclitati eratis
mirabare
iméginati sumus
precabaris
arbitrarer
iocatur
speculabare
dignabitur
opitulor
rixabamint
arbitratus sis
contempléti essémus
sectatus sum
tOter

osculer
imaginabuntur
contemplabatur
imitat? erunt
oscularémint
tOtatt erunt
rixati simus
imitatus eram
congratularétur
laetat? sunt
venerati sunt
epulatf sitis
moraris
opitulati eritis
miratus eras
osculatus es
precatus sum
dominatus sit
sciscitatus eram
contemplatf eratis
miserabar
arbitrat? erimus
contibnatus eram
suspicabamini
venerémint
testaris
contemplati sunt
consdlabamint
imaginéris
imitatus eras
cunctati sunt
imitabare
sciscitat essent
vagatus essem
cunctati erimus
osculatus eris
suspicatus est
laetatl essétis
rixer

cOnsOlatt sumus



1913.
1914.
1915.
1916.
1917.
1918.
1919.
1920.
1921.
1922.
1923.
1924.
1925.
1926.
1927.
1928.
1929.
1930.
1931.
1932.
1933.
1934.
1935.
1936.
1937.
1938.
1939.
1940.
1941.
1942.
1943.
1944,
1945.
1946.
1947.
1948.
1949.
1950.
1951.
1952.
1953.
1954.
1955.
1956.
1957.
1958.
1959.
1960.
1961.
1962.
1963.
1964.
1965.
1966.
1967.
1968.
1969.
1970.
1971.
1972.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

iocor
testaberis
arbitrabimur
dominére
epulébor
opitulabimur
vénatus eras
dominatus es
pergrinabare
morarétur
sciscitabitur
contiénabiminit
tOtatt simus
pergrinatus sit
conati sitis
imitati estis
laetétur
venerarére
sciscitatus esset
contiénére
laetamur
miratus erit
imitare
operantur
veneratl erunt
pergrinérer
percontatl erant
rixémint
imaginabar
moratus essem
sectatl erant
operatus sum
cunctabuntur
testabitur
sciscitdbamur
arbitrabuntur
cunctére

iocatf erunt
iocabuntur
pergrinarémur
epulatus erit
suspicabaris
dominatus eris
pergrinarentur
hortabor

tOtatl erant
sectat eritis
Osculatus eram
vagati sumus
miseratur
sciscitarer
consodlabuntur
iocatus sum
rixabere
confabularétur
dignabere
mirémint
precarémur
epulatus sim
populati sint

1973.
1974.
1975.
1976.
1977.
1978.
1979.
1980.
1981.
1982.
1983.
1984.
1985.
1986.
1987.
1988.
1989.
1990.
1991.
1992.
1993.
1994.
1995.
1996.
1997.
1998.
1999.
2000.
2001.
2002.
2003.
2004.
2005.
2006.
2007.
2008.
2009.
2010.
2011.
2012.
2013.
2014.
2015.
2016.
2017.
2018.
2019.
2020.
2021.
2022.
2023.
2024.
2025.
2026.
2027.
2028.
2029.
2030.
2031.
2032.

suspicati eritis
imitantur
dignatus sfs
populaberis
contempler
arbitrati essétis
testémint
contionétur
suspicor
miratus eris
veneratl eramus
imitarémint
cunctatus eras
moratl eramus
dignémur
lamentantur
contemplantur
stomacher
rixére
dominémur
laetarémur
speculéti eratis
hortabaris
pergrinatt erant
morarer
lamentati essent
dignamur
contidnabar
percontdmur
precébere
sciscitatus sum
congréatulatus essem
epuléberis
miserati erunt
sciscitatus essés
imaginati essétis
rixamint
testétur

iocaris

hortatl essétis
rixabar
cunctatus sis
congratulabamur
tOtat essémus
cunctabitur
suspicéris
moratl erunt
arbitrabaris
iocatl essémus
dominer
operabaris
dominatf erimus
mirabatur
dignaberis
suspicémint
sectabimur
hortémur
miraris
stomachatus sfs
imitabimur

2033.
2034.
2035.
2036.
2037.
2038.
2039.
2040.
2041.
2042.
2043.
2044.
2045.
2046.
2047.
2048.
2049.
2050.
2051.
2052.
2053.
2054.
2055.
2056.
2057.
2058.
2059.
2060.
2061.
2062.
2063.
2064.
2065.
2066.
2067.
2068.
2069.
2070.
2071.
2072.
2073.
2074.
2075.
2076.
2077.
2078.
2079.
2080.
2081.
2082.
2083.
2084.
2085.
2086.
2087.
2088.
2089.
2090.
2091.
2092.

populati erant
opitulati simus
periclitatus eram
epulabare
iocatus erit
speculati erant
vénatT sint
suspicatus erit
lamentémint
operatus sim
veneratus est
speculabar
vénati essent
mirabimin?
sectabitur
iocare
contiénantur
dominaris
tatarétur
periclitatl essémus
Osculabantur
laetati simus
percontabitur
operatus erat
lamentémur
vénati simus
operamin?
opitulaberis
vénatus essem
stomachétus essés
rixabare
conémur
lamentati erant
confabulabere
miserarentur
imitati erimus
testaréris
stomachati sunt
dominabitur
vénarétur
suspicabimur
lamentatus eris
moratus sit
congratulatus ero
testabatur
mirabantur
percontatus sim
morabimin?
periclitdbamur
suspicébare
periclitabamini
tatare

operatus eris
suspicatus sis
populatus erit
dominati simus
veneratl essémus
coner
lamentamur
miserarémin?

2093.
2094.
2095.
2096.
2097.
2098.
2099.
2100.
2101.
2102.
2103.
2104.
2105.
2106.
2107.
2108.
2109.
2110.
2111
2112,
2113.
2114.
2115.
2116.
2117.
2118.
2119.
2120.
2121.
2122.
2123.
2124.
2125.
2126.
2127.
2128.
2129.
2130.
2131
2132.
2133.
2134.
2135.
2136.
2137.
2138.
2139.
2140.
2141.
2142.
2143.
2144,
2145.
2146.
2147.
2148.
2149.
2150.
2151.
2152.

morabaris
miserati essémus
confabulamur
iocére
suspicaberis
conatus eras
venerabar
dominati essent
precantur
periclitatus es
arbitratl essent
iocantur
veneraris
dignat eramus
osculamint
rixatus sis
contidnatur
tatentur
percontarémur
imitabitur
iocarer
vagémur
sciscitabimur
imiter
lamentati eratis
hortat? essémus
moratf sitis
percontére
percontdbamini
precer

hortare
sciscitéris
morabere
contiénatus sis
suspicémur
vénatur
contidnati erimus
imitentur
imitarétur
dignati eratis
stomachatur
dignére
percontaréris
testatus eras
sciscitémint
miserabantur
tatabimint
imitatus sit
periclitati erant
arbitrantur
vagarétur
dominarémur
opitulati essémus
Osculati sint
consolatt simus
populer
testatus sum
contemplare
morarémur
sciscitatl sint



2153.
2154.
2155.
2156.
2157.
2158.
2159.
2160.
2161.
2162.
2163.
2164.
2165.
2166.
2167.
2168.
2169.
2170.
2171.
2172.
2173.
2174.
2175.
2176.
2177.
2178.
2179.
2180.
2181.
2182.
2183.
2184.
2185.
2186.
2187.
2188.
2189.
2190.
2191.
2192.
2193.
2194,
2195.
2196.
2197.
2198.
2199.
2200.
2201.
2202.
2203.
2204.
2205.
2206.
2207.
2208.
22009.
2210.
2211.
2212.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

stomachati essent
moratf estis
dignatus erit
iméaginaberis
hortat? eratis
venerabimint
speculamur
dignatus est
precabuntur
opitulabare
periclitaberis
mirer
percontatl erunt
pergrinor
congratulatus sit
vénare

precatus eras
periclitabitur
consoblatus sim
popularémur
venerabor
suspicatus eras
hortéaris
opitularémur
Osculabuntur
confabulabuntur
imaginati sint
sciscitatus eras
sciscitamur
stomachor
Osculatus esset
lamentatus sum
tOtati essent
lamentati eritis
sciscitaris
epulébere
opitulabatur
cunctatf estis
testére

testatus eris
dominaréris
periclitatus erit
contemplétur
hortaréris
contidnati eratis
dominarémini
miramur
Osculati essent
conati eramus
vénentur
sectatl eramus
sectare
consolatus erat
pergrinatus eram
conarémur
vénatus eris
contemplamur
mirabamur
mirabere
vénarentur

2213.
2214,
2215.
2216.
2217.
2218.
2219.
2220.
2221.
2222,
2223.
2224,
2225.
2226.
2227.
2228.
2229.
2230.
2231.
2232.
2233.
2234.
2235.
2236.
2237.
2238.
2239.
2240.
2241.
2242.
2243.
2244,
2245,
2246.
2247.
2248.
2249.
2250.
2251.
2252.
2253.
2254,
2255.
2256.
2257.
2258.
2259.
2260.
2261.
2262.
2263.
2264.
2265.
2266.
2267.
2268.
2269.
2270.
2271.
2272.

conamur
iméginatus sum
stomachatus es
mirati eratis
iocatus erd
laetabéris
venerabere
congréatulatus eram
periclitatus esset
iocati erimus
percontatT sitis
iméaginabare
veneréati erimus
iocémur
cunctabamint
testatus erit
suspicatus erat
dignatus sim
pergrinétt eramus
contemplabere
hortatus erit
contidénabantur
contemplatf eritis
imaginati simus
pergrinéberis

congratulati essémus

laetétus erit
operatus eram
pergrinatus sim
sciscitati erant
epulabantur
pergrinati erimus
arbitrat? eratis
tatabatur
consblabaris
speculéris
iméaginabere
cuncter
congréatulabare
lamentatus sim
imaginati essémus
vagabaris

rixati eritis
congratulabatur
hortarére
precabitur
morabantur
iocatus es
vénarémur
congratularémur
oOsculati eramus
congratulor
imitati essent
tatantur
arbitrarémur
percontarémint
imaginarémur
oOsculabamint
dominor

tOtat sunt

2273.
2274,
2275.
2276.
22717.
2278.
2279.
2280.
2281.
2282.
2283.
2284.
2285.
2286.
2287.
2288.
2289.
2290.
2291.
2292.
2293.
2294,
2295.
2296.
2297.
2298.
2299.
2300.
2301.
2302.
2303.
2304.
2305.
2306.
2307.
2308.
2309.
2310.
2311.
2312.
2313.
2314.
2315.
2316.
2317.
2318.
23109.
2320.
2321.
2322.
2323.
2324,
2325.
2326.
23217.
2328.
2329.
2330.
2331.
2332.

contidnaberis
conabamur
stomachatf estis
rixabatur
conatus eris
morabamur
conantur
cunctatus erd
confabulati essent
periclitatus eras
speculabimur
cunctarémur
Osculati estis
pergriner
contidnatus esset
contibnabaris
laetat? eramus
tatatt erimus
Osculati erimus
vénarémint
stomachémur
epuldbamint
laeter

operor
vagabimur
precémur
sectatl essétis
venerati simus
lamentétur
speculati essémus
sciscitatus sit
imitabaris
contemplabamint
imitabuntur
dignarentur
tatatus est
pergrinati sitis
dignati erimus
operaberis
iocarémint
oOsculati erant
mirati essétis
operabimin?
laetat? erunt
venerati essétis
vénati erunt
moror
opitulatur
vénaris

precati essétis
speculatus sit
populati essétis
congratulati erunt
laetatus eram
vénatus sim
iocer

mirantur
imaginémint
vénémur
confabularémur

2333.
2334.
2335.
2336.
2337.
2338.
23309.
2340.
2341.
2342,
2343.
2344,
2345,
2346.
2347.
2348.
2349.
2350.
2351.
2352,
2353.
2354.
2355.
2356.
2357.
2358.
2359.
2360.
2361.
2362.
2363.
2364.
2365.
2366.
2367.
2368.
2369.
2370.
2371
2372.
2373.
2374.
2375.
2376.
2377.
2378.
2379.
2380.
2381.
2382.
2383.
2384.
2385.
2386.
2387.
2388.
2389.
2390.
2391.
2392.

miserabare
suspicatl essétis
dominati eramus
mirati sint
imitarére
contemplarémur
dominatf sitis
suspicétur
stomachabantur
suspicati erant
pergrinabuntur
moratus erat
venerati eratis
miseratus ero
stomachabatur
Osculati sitis
suspicarentur
imitémur

mirati erant
populabare
laetatl sint
consoélarétur
sectatus essés
epulantur
miratus erat
precétl simus
iocabatur
vEénatus sit
contidner
conatus erit
stomachatus eris
suspicdbamur
contiénatus erd
populati estis
contiénatus essem
epulat? sunt
lamentére
arbitrarére
conati erant
sectabatur
laetatus essem
periclitatus erd
lamentatus est
congratularémint
precabimint
vagati simus
tOtatus eram
tOtabor
populébere
Osculatt eratis
arbitraberis
operabantur
tOtatT sumus
vénarére
contemplatus sim
arbitratus essem
speculaberis
periclitaris
arbitrati estis
lamentatur

10



2393.
2394.
2395.
2396.
2397.
2398.
2399.
2400.
2401.
2402.
2403.
2404.
2405.
2406.
2407.
2408.
24009.
2410.
2411.
2412.
2413.
2414,
2415.
2416.
2417.
2418.
24109.
2420.
2421.
2422.
2423.
2424,
2425.
2426.
2427.
2428.

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (Latin to English)

confabulatus eras
contiénabatur
venerati essent
imaginarentur
miserére
imitamur
stomachati essémus
veneratus sum
operétur
hortentur
opitulabimin?
contiénatus sit
suspicabitur
venerabamur
epulatus eris
vagémini
vénétur
imitatus esset
sciscitarétur
cunctati erant
iocatf simus
epulatus eram
populére
suspicatus essés
confabulatus es
dominarétur
cunctarétur
suspicatus sim
vagatl estis
dignabar
rixabaris
dominatus essés
percontare
dignabantur
percontatus erat
periclitémini

2429.
2430.
2431.
2432.
2433.
2434,
2435.
2436.
2437.
2438.
24309.
2440.
2441.
2442.
2443.
2444,
2445,
2446.
2447.
2448.
2449.
2450.
2451.
2452,
2453.
2454,
2455,
2456.
2457.
2458.
2450.
2460.
2461.
2462.
2463.
2464.

dignéris
contiénati sunt
lamentaris
vagamur
percontarétur
arbitrabere
operati sunt
consolatus sis
cunctatur
arbitratus erd
operabar
sciscitaréris
periclitatus sit
imaginabimint
miseratus eris
miserer
congratularentur
cOnsOlatt essent
tOtatus eras
miserarétur
rixantur
opitulére
digndmint
contemplati sint
epulatus est
arbitratus sum
venerati sumus
rixatus eris
populentur
congratulatus sim
oscularéris
arbitrére
Osculémur
conati erimus
imitat? essétis
imitatur

2465.
2466.
2467.
2468.
2469.
2470.
2471.
2472.
2473.
2474,
2475.
2476.
2477.
2478.
2479.
2480.
2481.
2482.
2483.
2484.
2485.
2486.
2487.
2488.
2489.
2490.
2491.
2492.
2493.
2494,
2495,
2496.
2497.
2498.
2499.
2500.

vagatus sim
confabulor
epularéris
secter

iocabare
confabulati simus
consoblabere
stomachétur
sectabuntur
contemplatus erd
opitulatus sum
conentur
dominati eréatis
conatus es
suspicatl simus
arbitrabor
contiénentur
operabuntur
opitulati eramus
conarentur
consolatus es
imitarémur
testatl erant
opereéris
precébare
moratus sum
conarétur
contemplabamur
vagatus erd
morare

rixétur
percontentur
dominabatur
epulabar

laetat? erimus
vénabere

2501.
2502.
2503.
2504.
2505.
2506.
2507.
2508.
2509.
2510.
2511
2512,
2513.
2514.
2515.
2516.
2517.
2518.
2519.
2520.
2521.
2522.
2523.
2524,
2525.
2526.
2527.
2528.
2529.
2530.
2531.
2532.
2533.
2534.
2535.

congrétulatus sis
rixor

iocatus sis
pergrinatus eras
imitabor

vénatus ervén
miserati simus
horter
venerarétur
arbitrati simus
lamentabamur
speculatus sim
dignati estis
laetatus esset
hortarémur
vénabimur
confabulatus erat
operatus sis
cOnsblatt essémus
cunctaberis
congratulati eritis
operati essent
sectabere
precatus essem
imitati sumus
Oscularére
dominabimur
pericliter

rixatus sim
hortabatur
cunctati eratis
miramint
venerarer
periclitatus essem
dignémint

11



CoOoNSUR~WNE

First Conjugation Deponent Verbs, All Personal Forms, Exercises (English)

they would have decided

x will pursue

I will have observed

we would beg

[I ask whether] you (pl) have feasted
you were ravaging

[I ask whether] x has borne witness
let me inquire

you quarrel violently

you converse

we had ruled over

X Was pursuing

you would Kiss

[I ask whether] they have feasted
you (pl) were inquiring

x delays

we had wandered

they would ravage

let us kiss

I consider worthy

[I ask whether] you have inquired
[I ask whether] you (pl) have
congratulated

I would have quarreled violently
they would delay

we will risk

[I ask whether] x has inquired
you have consoled

you (pl) should revere

you (pl) have suspected

I had inquired

[I ask whether] they have wondered at
they would have quarreled violently
you will have delayed

we would pursue

let us help

they had tried

they inquire

they will have wondered at

X has delayed

you had ruled over

x had considered worthy

they would have ravaged

I would have ruled over

we were conversing

let them hunt

we had watched

you bewail

you will have begged

you console

they will risk

you (pl) would have suspected
we will imagine

they imitate

they would have inquired

we would have encouraged

x will have congratulated

we will encourage

[I ask whether] | have wandered
you would hunt

x would be angry

they would have pitied

you (pl) would imitate

you had hunted

64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
9L
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.
99

100.
101.
102.
103.
104.
105.
106.

107.
108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.

you (pl) have hunted

you (pl) should watch

let them converse

you (pl) would have observed

X was observing

I was imitating

you (pl) try

they were kissing

let me try

we would delay

[I ask whether] I have conversed
you observe

[I ask whether] I have hunted
they will travel about

they had bewailed

x had congratulated

you (pl) were observing

x has imitated

you would decide

they will have addressed an assembly
you have observed

you had asked

we were joking

x was helping

[I ask whether] you (pl) have consoled
x would have watched

we had suspected

you (pl) would address an assembly
we had imitated

you have tried

we will try

[I ask whether] I have imitated
we quarrel violently

| feast

you (pl) encourage

you will imagine

let us revere

you would have wondered at

we would have consoled

let x decide

x would have revered

x would ask

[I ask whether] x has addressed an
assembly

let us delay

[I ask whether] you have congratulated
we would have delayed

you (pl) had pitied

you (pl) would have hunted

x would ravage

[I ask whether] x has ruled over

x would joke

you should ask

we console

they watch

you (pl) rule over

you (pl) were quarreling violently
you had inquired

you will have ruled over

[I ask whether] you (pl) have hunted
X was risking

I will have been angry

[I ask whether] you have risked
we had consoled

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

127.

128.
129.
130.
131
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
1609.
170.
171.
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.

[I ask whether] you have addressed an
assembly

x will have decided

you (pl) will feast

[I ask whether] you have pitied
[I ask whether] we have guarded
we were asking

we would have been angry

they will have bewailed

you would help

x begs

I had hunted

you (pl) should suspect

we would console

you will observe

I have imagined

x has consoled

they will beg

you ravage

let me joke

[I ask whether] we have pursued
I would have kissed

they will observe

I kiss

you (pl) would have joked

they will have considered worthy
x will have inquired

you feast

I have congratulated

x would quarrel violently

they bewail

you (pl) have congratulated

I will bear witness

you will joke

they would quarrel violently

we had pursued

they were trying

you would have imitated

you (pl) have considered worthy
X was considering worthy

you (pl) should observe

they were deciding

they had been angry

we have quarreled violently

you were bewailing

[I ask whether] I have borne witness
[I ask whether] we have imagined
you (pl) were ruling over

they joke

we have addressed an assembly
you (pl) should rule over

they will try

you had feasted

we would have guarded

you (pl) had conversed

[I ask whether] x has ravaged

I have tried

they were begging

x had tried

you (pl) delay

I decide

you should address an assembly
x had encouraged

you (pl) were helping



190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204.
205.
206.
207.
208.
200.
210.
211
212.
213.
214.
215.
216.
217.
218.
219.
220.
221.
222.
223.
224.
225.
226.
227.
228.
229.
230.
231.
232.
233.
234.
235.
236.
237.
238.
239.
240.
241.
242.
243.
244,
245.
246.
247.
248.
249.
250.
251.
252.
253.
254.
255.

we had feasted

we have imitated

you would have inquired

[I ask whether] I have risked
x will delay

they will hunt

[I ask whether] you have consoled
we would have revered

they had travelled about

let them wonder at

you have considered worthy
[I ask whether] we have joked
you would have delayed

I have consoled

you (pl) will have asked

x will beg

you (pl) had delayed

let them help

you will feast

[I ask whether] you (pl) have joked
they would consider worthy
x will have consoled

we had revered

[I ask whether] I have revered
x will have been angry

let us observe

we had ravaged

you would pity

I was asking

x had begged

| delay

you will have been angry
you have asked

we help

I quarrel violently

I had travelled about

we have observed

you (pl) ravage

X has pitied

x would have bewailed

x will have delayed

we will observe

I will risk

we delay

I would inquire

you had delayed

I would have encouraged

I will have risked

you were congratulating
you would revere

[I ask whether] they have wandered
you had pursued

[I ask whether] we have pitied
they would suspect

we had tried

they would decide

we will have kissed

they will feast

x will revere

X was watching

they would have ruled over

I was observing

they would congratulate

I would have joked

they would have imitated
they would rule over

256.
257.
258.
259.
260.
261.
262.
263.
264.
265.
266.
267.
268.
269.
270.
271.
272.
273.
274.
275.
276.
277.
278.
279.
280.
281.
282.
283.
284.
285.
286.
287.
288.
289.
290.
291.
292.

293.
294.
295.
296.
297.
298.
299.
300.
301.
302.
303.
304.
305.
306.
307.
308.
309.
310.
311
312.
313.
314.
315.
316.
317.
318.
3109.
320.

x will decide

they had imitated

we will watch

you rule over

x will help

you (pl) will pursue

I would have imitated

I will have travelled about

I will have quarreled violently
let us joke

they will have hunted

you were ruling over

you (pl) were hunting

you will congratulate

they would have consoled

you (pl) would pity

I would have revered

we will inquire

let us console

you would have ruled over
you (pl) should ravage

[I ask whether] x has wandered
you were watching

I will encourage

I have conversed

they would wonder at

you have quarreled violently
we would risk

I try

[I ask whether] x has been angry
x has decided

they have delayed

we had hunted

they would have conversed

we have decided

I had pitied

[I ask whether] you (pl) have borne
witness

you (pl) console

you (pl) will help

they will have travelled about
you would quarrel violently
you will quarrel violently

you (pl) were suspecting

you will bear witness

they ask

I will congratulate

let me kiss

they bear witness

they were revering

we guard

you (pl) have travelled about
you (pl) would have begged
you would have travelled about
you would ask

let x suspect

we were congratulating

they observe

[I ask whether] we have revered
I had considered worthy

you (pl) would consider worthy
x will encourage

let them wander

[I ask whether] we have consoled
I would have borne witness

x will hunt

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

321.
322.
323.
324.
325.
326.
327.
328.
329.
330.
331.
332.
333.
334.
335.
336.
337.
338.
339.
340.

341.
342.
343.
344.
345.
346.
347.
348.
349.
350.
351.
352.
353.
354.
355.
356.
357.
358.
359.
360.
361.
362.
363.
364.
365.
366.
367.
368.
369.
370.
371.
372.
373.
374.
375.
376.
377.
378.
379.
380.
381.
382.
383.
384.
385.

I would guard

[I ask whether] they have consoled
x will have suspected

x will have asked

you were addressing an assembly
you joke

let them risk

let me revere

you (pl) will delay

I would risk

I will travel about

I will have inquired

you were encouraging

they had addressed an assembly
let us converse

x had joked

you (pl) will inquire

I will have guarded

x will have feasted

[I ask whether] you (pl) have
addressed an assembly

you will Kiss

we have wandered

you (pl) will have tried

[I ask whether] you (pl) have asked
we would have inquired

x would risk

you will help

I risk

X ravages

they have borne witness

you (pl) will have ruled over
they would have bewailed

they have delayed

I would have considered worthy
they had joked

I will have wandered

[I ask whether] you (pl) have watched
I had helped

they would have risked

you should guard

they were pursuing

they would converse

I had ruled over

I would have travelled about

you had pitied

we have begged

they had risked

we will have asked

we have kissed

they would watch

you would have delayed

I bear witness

you (pl) should be angry

we would have wandered

we would have asked

[I ask whether] we have been angry
they would have helped

I would have addressed an assembly
you (pl) imagine

x quarrels violently

x has risked

we will guard

you had been angry

you have ravaged

you (pl) had guarded



386.
387.
388.
389.
390.

391
392.
393.
394.
395.
396.
397.
398.
399.
400.
401.
402.
403.
404.
405.
406.
407.
408.
409.
410.
411.
412.
413.
414.
415.
416.
417.
418.
419.
420.
421.
422.
423.
424,
425.
426.
427.
428.
429.
430.
431.
432.
433.
434.
435.
436.
437.
438.
439.
440.
441.
442.
443.
444,
445.
446.
447.
448.
449.
450.

X wanders

let me be angry

[I ask whether] I have pursued
I was bewailing

[I ask whether] I have quarreled
violently

you (pl) will have helped

I travel about

I will pity

I would have watched

X pities

you (pl) hunt

you (pl) have begged

you will decide

we have joked

you address an assembly

we would inquire

we had inquired

they will have watched

I bewail

I was consoling

x will have risked

they had encouraged

let them congratulate

x would have observed

x decides

I encourage

x would try

[I ask whether] they have risked
you (pl) will revere

I hunt

I have begged

you (pl) will try

you (pl) were addressing an assembly
let them imagine

they would have suspected

I would have risked

we were ravaging

we would delay

you were revering

you were wandering

x will try

we will delay

you will have imagined

you (pl) had consoled

you (pl) had begged

x delays

they were considering worthy
I would imitate

they had observed

I will have ravaged

I will have watched

you should revere

you (pl) should delay

we would have begged

we will have helped

you would have asked

they had kissed

you (pl) will have travelled about
you have revered

we have delayed

I will have addressed an assembly
let x console

let me delay

we would joke

you (pl) imitate

451.
452.
453.
454.
455.
456.
457.
458.
459.
460.
461.
462.
463.
464.
465.
466.
467.
468.
469.
470.
471.
472.
473.
474.
475.
476.
477.
478.
479.
480.
481.
482.
483.
484.
485.
486.
487.
488.
489.
490.
491.
492.
493.
494.
495.
496.

497.
498.
499.
500.
501.
502.
503.
504.
505.

506.
507.
508.
500.
510.
511.
512.
513.
514.

you had congratulated

you will have revered

you would pursue

we will have pitied

we would travel about

we address an assembly

you will have considered worthy
I was pursuing

x will address an assembly

you (pl) would have ruled over
x would imitate

they would imitate

they would have imagined

I would congratulate

you (pl) were pursuing

[I ask whether] I have imagined
you (pl) had decided

X was guarding

let x beg

they have addressed an assembly
you have begged

[I ask whether] x has imagined
we have risked

I had conversed

we would pity

we would consider worthy

X was asking

you will have kissed

I will have feasted

let x ravage

they had consoled

let us pursue

you would have suspected

I ask

they were consoling

you (pl) would have wondered at
let us bewail

we will consider worthy

X has bewailed

you would have hunted

you should bear witness

they have travelled about

you (pl) would have inquired

x will console

[I ask whether] you (pl) have imitated
[I ask whether] | have addressed an
assembly

you were quarreling violently

x kisses

X inquires

you had helped

you (pl) will imagine

you (pl) have quarreled violently
you should be angry

I will have pursued

[I ask whether] you (pl) have
conversed

you should joke

we would try

you (pl) should kiss

I joke

I would quarrel violently

we would feast

let x inquire

they have imitated

[I ask whether] you have hunted

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

515.
516.
517.
518.
519.
520.
521.
522.
523.
524.
525.
526.
527.
528.
529.
530.
531
532.
533.
534.
535.
536.
537.
538.
539.
540.
541.
542.
543.
544,
545.
546.
547.
548.
549.
550.
551.
552.
553.
554.
555.
556.
557.
558.
559.
560.
561.
562.
563.
564.
565.
566.
567.
568.
569.
570.
571.
572.
573.
574.
575.
576.
577.
578.
579.
580.

[I ask whether] we have bewailed
we have imagined

you (pl) converse

let me hunt

you (pl) quarrel violently

you will have congratulated
you should pity

we were ruling over

x was deciding

you would wonder at

x would have wandered

you (pl) wander

[I ask whether] they have encouraged
let them inquire

[I ask whether] you have asked
[I ask whether] you have observed
they had watched

you will encourage

you (pl) were begging

[I ask whether] x has revered

I will have encouraged

[I ask whether] | have guarded

I was feasting

you (pl) had watched

you (pl) were feasting

[I ask whether] we have encouraged
I was deciding

you (pl) would congratulate

x would consider worthy

they would have wondered at
we were bearing witness

they had begged

[I ask whether] they have watched
I would feast

you would delay

you (pl) would have tried

you (pl) will have wandered
they pursue

I would have congratulated

I will have consoled

x jokes

you imagine

we were consoling

let x quarrel violently

we will kiss

you (pl) would have been angry
you (pl) will be angry

x would imagine

you (pl) will beg

x has asked

they rule over

you had revered

you will have conversed

x had revered

you (pl) should address an assembly
x will have conversed

they had delayed

I will have joked

they will joke

they were congratulating

I would have observed

you (pl) will imitate

you (pl) should hunt

we would have suspected

they will congratulate

you (pl) had delayed



581.
582.
583.
584.
585.
586.
587.
588.
589.
590.
591
592.
593.
594.
595.
596.
597.
598.
599.
600.
601.
602.
603.
604.
605.
606.
607.
608.
6009.
610.
611.
612.
613.
614.
615.
616.
617.
618.
619.
620.
621.
622.
623.
624.
625.
626.
627.
628.
629.
630.
631.
632.
633.
634.
635.
636.

637.
638.
639.
640.
641.
642.
643.
644.
645.

you will have pitied

[I ask whether] we have watched
you had wondered at

I would pursue

I will have borne witness

let me congratulate

you (pl) would have guarded

x would have feasted

we will have suspected

x will watch

we will have encouraged

you (pl) have revered

they travel about

you (pl) have addressed an assembly
you (pl) were wandering

you (pl) have guarded

you would ravage

you had travelled about

you (pl) were asking

we would have borne witness

I will consider worthy

[I ask whether] we have imitated
we rule over

x had asked

x has delayed

let them watch

we have encouraged

we would ravage

you (pl) had wondered at

I will address an assembly

I will have conversed

you would consider worthy

I was guarding

they were inquiring

you will have helped

they had delayed

you would have considered worthy
we have bewailed

[I ask whether] I have consoled
x has watched

I would have begged

you (pl) would delay

they try

they had considered worthy

x would have considered worthy
you will wonder at

I would observe

you (pl) have kissed

I had joked

you (pl) had pursued

you (pl) will have considered worthy
they would hunt

I had imagined

they have watched

they have tried

you would have addressed an
assembly

they were bearing witness

they had quarreled violently

x would congratulate

you should watch

you (pl) will have kissed

we will feast

they had hunted

x will have ravaged

I will have pitied

646.
647.
648.
649.
650.
651.
652.
653.
654.
655.
656.
657.
658.
659.
660.
661.
662.
663.
664.
665.
666.
667.
668.
669.

670.
671.
672.
673.
674.
675.
676.
677.
678.
679.
680.
681.
682.
683.
684.
685.
686.
687.
688.
689.
690.
691.
692.
693.
694.
695.
696.
697.
698.
699.
700.
701.
702.
703.
704.
705.
706.
707.
708.
709.
710.

x would address an assembly
you (pl) were bearing witness

[I ask whether] you (pl) have pitied
you will address an assembly
they would have delayed

[I ask whether] we have wondered at
x will joke

let me travel about

they have consoled

they have helped

they will ravage

[I ask whether] they have asked
they will have borne witness

you will hunt

you would have kissed

you help

they would have asked

let them delay

x had ruled over

you (pl) have asked

I was hunting

x would have consoled

you (pl) would decide

you (pl) would have considered
worthy

[I ask whether] you have decided
I was joking

you encourage

we were guarding

I have observed

you will consider worthy

x will have travelled about

you would have observed

x would have been angry

[I ask whether] I have wondered at
we would be angry

x will observe

X had delayed

I would have delayed

[I ask whether] you (pl) have tried
you should travel about

you (pl) were being angry

you will have watched

you (pl) have tried

[I ask whether] x has observed

I wonder at

we will suspect

we would have hunted

x had borne witness

let them delay

I will kiss

let x help

you were travelling about

x asks

we would rule over

they had imagined

we will bear witness

[I ask whether] you (pl) have decided
x had decided

they had conversed

they had asked

you would imagine

you (pl) have delayed

I had delayed

I will have tried

[I ask whether] they have inquired

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

711.
712.
713.
714.
715.
716.
717.
718.
719.
720.
721.
722.
723.
724.
725.
726.
727.
728.

729.
730.
731
732.
733.
734.
735.
736.
737.
738.
739.
740.
741.
742.
743.
744.
745.
746.
747.
748.
749.
750.
751.
752.
753.
754.
755.
756.
757.
758.
759.
760.
761.
762.
763.
764.
765.
766.
767.
768.
769.
770.
771.
772.
773.
774.
775.

[I ask whether] you have delayed
you will beg

we hunt

x would guard

let them joke

you (pl) would hunt

[I ask whether] we have observed
they have imagined

[I ask whether] they have bewailed
you (pl) guard

you will have ravaged

x has encouraged

you (pl) had imitated

I wander

you (pl) suspect

x had pursued

they were joking

[I ask whether] you (pl) have ruled
over

we were risking

you would travel about

we were addressing an assembly
you (pl) will travel about

x will quarrel violently

you decide

X Was suspecting

I would have conversed

you (pl) kiss

you were being angry

they will imagine

I was quarreling violently

[I ask whether] they have pursued
you would have consoled

they had ravaged

we will have decided

I revere

x had addressed an assembly
they will have decided

x will have helped

you (pl) were imagining

you (pl) will have imitated

you (pl) would converse

I would have consoled

[I ask whether] we have ruled over
I would revere

X has suspected

let x converse

I have considered worthy

we will have delayed

you would have been angry

X was pitying

I had pursued

you will have guarded

we will have imitated

x will inquire

they would have travelled about
you (pl) would have decided

we will have revered

they will be angry

you (pl) were guarding

you (pl) will bewail

they will have kissed

we were pitying

you (pl) will have observed

[I ask whether] they have delayed
x will have addressed an assembly



776.
777.
778.
779.
780.
781.
782.
783.
784.
785.
786.
787.
788.
789.
790.
791.
792.

793.
794.
795.
796.
797.
798.
799.
800.
801.
802.
803.
804.
805.
806.
807.
808.
809.
810.
811.
812.
813.
814.
815.
816.
817.
818.
819.
820.
821.
822.
823.
824.
825.
826.
827.
828.
829.
830.
831.
832.
833.
834.
835.
836.
837.
838.
839.

I will revere

I had addressed an assembly
they would have watched

we have borne witness

they have risked

you had addressed an assembly
let us bear witness

x observes

you will try

I would wonder at

let us delay

you (pl) should bear witness
let us rule over

you (pl) bear witness

you (pl) would pursue

you (pl) would have wandered
[I ask whether] we have addressed an
assembly

you would have tried

we would wonder at

they beg

[I ask whether] they have pitied
x would kiss

let us wander

you have addressed an assembly
x would have addressed an assembly
let us imagine

you should decide

you would suspect

you (pl) had inquired

they will have consoled

they suspect

we beg

they will have delayed

they delay

we would imitate

I will decide

x will have quarreled violently
let them imitate

we will converse

I would bear witness

you should observe

we will decide

they will have imitated

we were wandering

we will congratulate

[I ask whether] we have feasted
x had conversed

let x pity

you (pl) will console

they would help

we would kiss

we would have quarreled violently
they have begged

I will have suspected

they have suspected

we will quarrel violently

I will have congratulated

you (pl) would help

x will have borne witness

they would revere

we have guarded

x will have kissed

x would have tried

you (pl) had kissed

840.

841.
842.
843.
844.
845.
846.
847.
848.
849.
850.
851.
852.

853.
854.
855.
856.
857.
858.
859.
860.
861.
862.
863.
864.
865.
866.
867.
868.
869.
870.
871.
872.
873.
874.
875.
876.
877.
878.
879.
880.
881.
882.
883.
884.
885.
886.
887.
888.
889.
890.
891.
892.
893.
894.
895.
896.
897.
898.
899.
900.
901.
902.
903.

[I ask whether] they have quarreled
violently

[I ask whether] I have been angry
we had congratulated

we will rule over

you wander

you (pl) will have delayed

x would have delayed

you (pl) will have encouraged
let us quarrel violently

you had imitated

they have pitied

x would have kissed

[I ask whether] x has quarreled
violently

[I ask whether] we have ravaged
x will bewail

you (pl) should beg

I will guard

they would have borne witness
you would have ravaged

I was wandering

we will imitate

you (pl) should inquire

we feast

I have borne witness

they had revered

we imagine

let x joke

they would have wandered

x will be angry

we have asked

you had ravaged

x has imagined

they consider worthy

we delay

you have conversed

x had kissed

let us try

you were deciding

we Kiss

you (pl) had revered

we had conversed

you were delaying

x has addressed an assembly

x had hunted

you were suspecting

you (pl) would have travelled about
I would bewail

I had borne witness

[I ask whether] you (pl) have helped
let x bear witness

you (pl) should risk

we would help

you (pl) had imagined

I have wondered at

x will congratulate

x will kiss

| ravage

we will have quarreled violently
let x wander

X was delaying

x would have pursued

they have decided

I had revered

they will pursue

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

904.
905.
906.
907.
908.
9009.
910.
911.
912.
913.
914.
915.
916.
917.
918.
919.
920.
921.
922.
923.
924.
925.
926.
927.
928.
929.
930.
931
932.
933.
934.
935.
936.
937.
938.
939.
940.
941.
942.
943.
944.
945.
946.
947.
948.
949.
950.
951.
952.
953.
954.
955.
956.
957.
958.
959.
960.
961.
962.
963.
964.
965.
966.
967.
968.
969.

let x address an assembly

let them bear witness

we would congratulate

you ask

you will have suspected

[I ask whether] I have delayed
you (pl) were ravaging

I have pursued

let us address an assembly

we will hunt

they address an assembly

let us suspect

you (pl) had observed

you (pl) would ravage

[I ask whether] they have tried
I would pity

I address an assembly

[I ask whether] you have revered
x would decide

you (pl) will hunt

I was addressing an assembly
you will have borne witness
let x encourage

[I ask whether] x has hunted
you have helped

we had addressed an assembly
x would have asked

x would have ruled over

you bear witness

x will feast

you were imitating

I have wandered

you will travel about

they had pitied

you will converse

we have inquired

let us beg

you should delay

x would console

[I ask whether] you (pl) have revered
x would help

[I ask whether] you (pl) have observed
let x guard

you would have risked

I will have revered

let x ask

[I ask whether] we have decided
you (pl) have encouraged
they would bear witness

X tries

you (pl) will have conversed
you have wandered

we decide

we were suspecting

you (pl) had ravaged

I have feasted

we will have observed

[I ask whether] we have wandered
they will have helped

we would address an assembly
you try

we were feasting

we would suspect

we will have feasted

you pity

we have ruled over



970.
971.
972.
973.
974.
975.
976.
977.
978.
979.
980.
981.
982.
983.
984.
985.
986.
987.
988.
989.
990.
991.
992.
993.
994.
995.
996.
997.
998.
999.

1000.
1001.
1002.
1003.
1004.
1005.

1006.
1007.
1008.
1009.
1010.
1011.
1012.
1013.
1014.
1015.
1016.
1017.
1018.
1019.
1020.
1021.
1022.
1023.
1024.
1025.
1026.
1027.
1028.
1029.
1030.
1031.
1032.
1033.
1034.

they were delaying

you were imagining

you (pl) were conversing

x had watched

I would beg

you (pl) had ruled over

you (pl) will wander

I will wonder at

[I ask whether] we have conversed
I have hunted

X was addressing an assembly

I have imitated

I was ruling over

you (pl) were imitating

you (pl) would have congratulated
you had risked

x has revered

you (pl) should quarrel violently
you (pl) should imitate

we would converse

x would have decided

you (pl) would have revered
you (pl) would have borne witness
[I ask whether] we have inquired
we will have bewailed

let them observe

you were delaying

let me imitate

[I ask whether] I have helped
you consider worthy

x was delaying

we would quarrel violently

x will risk

they had helped

I observe

[I ask whether] I have considered
worthy

you delay

you should feast

they were helping

you (pl) should encourage

they have hunted

you (pl) would have delayed
you (pl) were trying

we will have ravaged

you beg

they would joke

| pursue

you (pl) will have ravaged

you (pl) delay

they have encouraged

you (pl) were delaying

you (pl) should pity

you should wander

we would have feasted

they will have congratulated

I would have suspected

x helps

X is angrys

they would console

x will delay

you would have helped

[I ask whether] they have begged
we have tried

x would suspect

we will have been angry

1035.
1036.
1037.
1038.
1039.
1040.
1041.
1042.
1043.
1044.
1045.
1046.
1047.
1048.
1049.

1050.
1051.
1052.
1053.
1054.
1055.
1056.
1057.
1058.
1059.
1060.
1061.
1062.
1063.
1064.
1065.
1066.
1067.
1068.
1069.
1070.
1071.
1072.
1073.
1074.
1075.
1076.
1077.
1078.
1079.
1080.
1081.
1082.
1083.
1084.
1085.
1086.
1087.
1088.
1089.
1090.
1091.
1092.
1093.
1094.
1095.
1096.
1097.
1098.
1099.

you had begged

you (pl) should console

you (pl) would delay

we suspect

we have hunted

you (pl) will bear witness

I would help

x will travel about

they help

you (pl) had tried

you (pl) will have watched
you should console

they were encouraging

you guard

you (pl) would have addressed an
assembly

I had consoled

[I ask whether] they have decided
[I ask whether] you have begged
[I ask whether] they have imitated
x would have risked

x will have wondered at

you (pl) pity

you (pl) were revering

[I ask whether] x has tried
they have feasted

[I ask whether] you (pl) have begged
you should suspect

we were being angry

we will wander

x has wandered

they have inquired

you were hunting

x has considered worthy

you (pl) had suspected

X was hunting

you will imitate

they would inquire

x will bear witness

I had watched

you will have quarreled violently
we would hunt

I will have imitated

we have delayed

they will wonder at

you would console

let me help

[I ask whether] I have kissed
I will imagine

we will have ruled over

let x hunt

we would have conversed

x will have hunted

you (pl) were watching

you (pl) will have suspected
x had risked

[I ask whether] x has delayed
x had wondered at

they will have ruled over
you were helping

you had conversed

you would have revered

you would converse

we will ask

let them be angry

you (pl) have feasted

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

1100.

1101.
1102.
1103.
1104.

1105.
1106.
1107.
1108.
1109.
1110.
1111.
1112,
1113.
1114,
1115.
1116.
1117.

1118.
1119.
1120.
1121.
1122,
1123.
1124,
1125.
1126.
1127.

1128.
1129.
1130.
1131
1132.
1133.
1134,

1135.
1136.
1137.
1138.
1139.
1140.
1141.
1142,
1143.
1144,
1145.
1146.
1147.
1148.
1149.
1150.
1151.
1152.
1153.
1154,
1155.
1156.
1157.
1158.
1159.
1160.

[I ask whether] they have addressed an
assembly

[I ask whether] you have suspected
let x observe

x was travelling about

[I ask whether] you (pl) have
wondered at

I would converse

[I ask whether] x has suspected

x would have encouraged

you suspect

I was begging

they were suspecting

you (pl) joke

you (pl) should travel about

we would have wondered at

we try

we had wondered at

I would have helped

[I ask whether] they have borne
witness

we will have addressed an assembly
I will converse

[I ask whether] you have imitated
[I ask whether] we have congratulated
[I ask whether] they have been angry
let x revere

we would observe

they will suspect

they would have tried

they would have addressed an
assembly

you have wondered at

you would have joked

X was congratulating

you (pl) should try

you (pl) congratulate

I console

[I ask whether] you (pl) have
suspected

[I ask whether] | have observed
we will have consoled

[I ask whether] they have imagined
x has helped

you would bewail

they ravage

you (pl) will have quarreled violently
I will have imagined

let me converse

| delay

they have revered

we will address an assembly

[I ask whether] I have ravaged

you (pl) would bear witness

[I ask whether] they have joked
they have wondered at

we had observed

we would have kissed

X imitates

you (pl) had helped

we have feasted

you (pl) would have kissed

[I ask whether] I have asked

you (pl) bewail

you have kissed

we have consoled



1161.
1162.
1163.
1164.
1165.
1166.
1167.
1168.
1169.
1170.

1171.
1172.
1173.
1174.
1175.
1176.
1177.
1178.
1179.
1180.
1181.
1182.
1183.
1184.
1185.
1186.
1187.
1188.
1189.
1190.
1191.
1192.
1193.
1194,
1195.
1196.
1197.
1198.

1199.
1200.
1201.
1202.

1203.
1204.
1205.
1206.
1207.
1208.
1209.
1210.
1211.
1212.
1213.
1214.
1215.
1216.
1217.
1218.
1219.
1220.
1221.
1222.
1223.

we have considered worthy

we had considered worthy

you have feasted

you kiss

I would rule over

you (pl) would revere

you delay

x would have quarreled violently
we will ravage

[I ask whether] you have quarreled
violently

you should imitate

we watch

you (pl) will ravage

[I ask whether] I have feasted

X was ruling over

I help

you (pl) should guard

you would have decided

[I ask whether] you have tried
you have encouraged

x would have guarded

I would be angry

We pursue

you will have decided

we will joke

let us feast

x had ravaged

x had delayed

you (pl) should feast

we were Kissing

you (pl) would console

let us encourage

you would address an assembly
you (pl) will have congratulated
I would console

x will ravage

[I ask whether] you (pl) have guarded
[I ask whether] you have considered
worthy

you (pl) risk

you had kissed

they will guard

[I ask whether] we have travelled
about

you (pl) had been angry

x would have ravaged

[I ask whether] you have feasted
you will console

x would wonder at

[I ask whether] you have delayed
I am angry

[I ask whether] you (pl) have delayed
x consoles

we will console

you would beg

[I ask whether] we have delayed
they had suspected

[I ask whether] we have suspected
we wonder at

you had wandered

I will joke

x wonders at

x had wandered

they would wander

I will feast

1224.
1225.
1226.
1227.
1228.
1229.
1230.
1231.
1232.
1233.
1234,
1235.
1236.
1237.
1238.
1239.
1240.
1241.
1242.
1243.
1244,
1245,
1246.
1247.
1248.
1249.
1250.
1251.
1252.
1253.
1254.
1255.
1256.
1257.
1258.
1259.
1260.
1261.
1262.
1263.
1264.
1265.
1266.
1267.
1268.
1269.
1270.
1271.
1272.
1273.
1274.
1275.
1276.
1277.
1278.
1279.
1280.
1281.
1282.
1283.
1284.
1285.
1286.
1287.
1288.
1289.

they will consider worthy
they would pity

you (pl) were pitying

x will have considered worthy
I would have feasted

X would encourage

you (pl) will guard

you (pl) were travelling about

[I ask whether] you have guarded

you were considering worthy
I have encouraged

x would revere

X encourages

you (pl) had wandered

you congratulate

you (pl) will have wondered at
[I ask whether] x has encouraged
[I ask whether] I have tried

X suspects

they will have joked

[I ask whether] we have helped
I will console

you would have feasted

let me wander

let x wonder at

x would watch

X had feasted

we were bewailing

I will hunt

you (pl) had bewailed

you (pl) travel about

they will delay

you (pl) had hunted

you (pl) should congratulate
let x consider worthy

you (pl) will have hunted
you should try

they would have congratulated
you had quarreled violently
they would be angry

you would have pursued

you should consider worthy
they have been angry

we would have congratulated
they would have been angry
you will guard

I will rule over

you (pl) would wander

you (pl) had travelled about

I will bewail

we have ravaged

I have ruled over

I watch

they will wander

you (pl) will joke

x will suspect

they will delay

x travels about

let x be angry

we have been angry

we were deciding

let us hunt

they have kissed

I had bewailed

they have joked

you travel about

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

1290.
1291.
1292.
1293.
1294,
1295.
1296.
1297.
1298.
1299.
1300.
1301.
1302.
1303.
1304.
1305.
1306.
1307.
1308.
1309.
1310.
1311
1312.
1313.
1314.
1315.
1316.
1317.
1318.
1319.
1320.
1321.
1322.
1323.
1324.
1325.
1326.
1327.
1328.
1329.
1330.
1331.
1332.
1333.

1334.
1335.
1336.
1337.
1338.
1339.
1340.
1341.
1342.
1343.
1344.
1345.
1346.
1347.
1348.
1349.
1350.
1351
1352.
1353.
1354.

we bewail

I would ravage

we pity

I had suspected

we are angry

X Was conversing

you (pl) have pursued

you (pl) were congratulating
you (pl) have joked

you (pl) beg

they were ruling over

[I ask whether] x has watched
x has guarded

X guards

you (pl) should joke

you would rule over

we will be angry

we will have delayed

we had kissed

let us decide

we had bewailed

let us risk

[I ask whether] you (pl) have inquired
[I ask whether] they have observed
let me console

you (pl) will have delayed

x would have travelled about
I will have decided

you (pl) would have helped
x has ruled over

X watchs

they would encourage

you (pl) were deciding

they will have encouraged
you would have imagined
you (pl) were kissing

[I ask whether] we have borne witness
we will bewail

we had encouraged

let them ask

you (pl) will rule over

you (pl) will have inquired
you pursue

[I ask whether] you (pl) have
considered worthy

you (pl) have ravaged

you (pl) would have feasted
they delay

we will have inquired

let me rule over

you have borne witness

you wonder at

you would imitate

you were pitying

you (pl) had feasted

you will have consoled

they will help

they would travel about

they were wondering at

[I ask whether] you (pl) have imagined
I would have been angry

I have helped

x feasts

you were begging

[I ask whether] | have travelled about
x would have delayed



1355.
1356.
1357.
1358.
1359.
1360.
1361.

1362.
1363.
1364.
1365.
1366.
1367.
1368.
1369.
1370.
1371.
1372.
1373.
1374.
1375.
1376.
1377.
1378.
1379.
1380.
1381.
1382.
1383.
1384.
1385.
1386.
1387.
1388.
1389.
1390.
1391
1392.
1393.
1394.
1395.
1396.
1397.
1398.
1399.
1400.
1401.
1402.
1403.
1404.
1405.
1406.
1407.
1408.
1409.
1410.
1411.
1412,
1413.
1414,
1415.

1416.
1417.
1418.

they will have asked

x will imitate

I would have pitied

X has feasted

we were travelling about

[I ask whether] x has congratulated
[I ask whether] you (pl) have been
angry

we consider worthy

[I ask whether] they have guarded
we were considering worthy

you (pl) would be angry

you (pl) had risked

you (pl) will risk

you (pl) would try

x would observe

x will have delayed

you will revere

you (pl) will have pitied

[I ask whether] we have kissed
let them pity

you (pl) would ask

X was trying

they will inquire

[I ask whether] we have asked
you have inquired

we had imagined

we revere

[I ask whether] they have suspected
[I ask whether] you have pursued
I have inquired

you (pl) will observe

[I ask whether] x has risked

you (pl) would have consoled

I will imitate

[I ask whether] x has travelled about
we congratulate

I would address an assembly
they would have revered

let us guard

I will help

[I ask whether] x has begged

I have delayed

you (pl) revere

x will have begged

you (pl) were encouraging

let me bear witness

you would wander

you (pl) inquire

you (pl) have borne witness

[I ask whether] x has helped

I have watched

you (pl) help

we would have considered worthy
[I ask whether] they have ravaged
you would have encouraged

we would wander

you will have bewailed

you will have imitated

they were ravaging

| suspect

[I ask whether] x has considered
worthy

let them console

x will have bewailed

I was encouraging

1419.
1420.
1421.
1422.
1423.
1424,
1425.
1426.
1427.
1428.
1429.
1430.
1431.
1432.
1433.
1434.
1435.
1436.
1437.
1438.
1439.
1440.
1441.
1442,
1443.
1444,
1445,
1446.
1447,
1448.
1449.
1450.
1451.
1452,
1453.

1454,
1455,
1456.
1457.
1458.
1459.
1460.
1461.
1462.
1463.
1464.
1465.

1466.
1467.
1468.
1469.
1470.
1471.
1472.
1473.
1474,
1475.
1476.
1477.
1478.
1479.
1480.
1481.
1482.

I would have tried

x would have wondered at
you (pl) have conversed

x had travelled about

let them rule over

you will ravage

you (pl) would have delayed
they have ruled over

we have conversed

X was imagining

they will converse

you were trying

I have joked

I was bearing witness

I would have wandered

you (pl) pursue

they will have risked

you imitate

I would have wondered at
you (pl) had borne witness
we will travel about

we would have bewailed
they were hunting

you had tried

you should beg

they would have considered worthy
I have suspected

I was considering worthy

I would joke

you (pl) ask

you (pl) will have bewailed
we had decided

you (pl) will have revered

I would have bewailed

[I ask whether] we have quarreled
violently

[I ask whether] x has joked
you (pl) observe

you would have conversed

X was wandering

x would have suspected

you would risk

you should rule over

they pity

x will have joked

you (pl) will consider worthy
I was pitying

you (pl) would have quarreled
violently

you (pl) were considering worthy
you will have observed

you have delayed

you should delay

I would consider worthy

you (pl) would have encouraged
x would have hunted

we will wonder at

x has kissed

they would have begged

you would inquire

they will ask

I would have hunted

you (pl) have imagined

we will pity

I was conversing

they will have quarreled violently

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

1483.
1484.
1485.
1486.

1487.
1488.
1489.
1490.
1491.
1492.
1493.
1494,
1495.
1496.
1497.
1498.
1499.
1500.
1501.
1502.
1503.
1504.
1505.
1506.
1507.
1508.
1509.
1510.
1511.
1512.
1513.
1514.
1515.
1516.
1517.
1518.
1519.
1520.
1521.
1522.
1523.
1524.
1525.
1526.
1527.
1528.
1529.
1530.
1531.
1532.
1533.
1534,
1535.
1536.
1537.
1538.
1539.
1540.
1541.
1542.
1543.
1544,
1545.
1546.
1547.

X was inquiring

x had imitated

I would watch

[I ask whether] you (pl) have travelled
about

you were consoling

we will have travelled about
you will have joked

they would have feasted

we will have joked

they risk

they have conversed

I have quarreled violently
you would have pitied

they converse

I would have guarded

we imitate

you (pl) will quarrel violently
X pursues

x has begged

we would imagine

you (pl) consider worthy
you (pl) would feast

x has conversed

I would have delayed

you have suspected

they were asking

we would have pitied

x will have guarded

they would have observed

I was imagining

we were imitating

I will be angry

you have delayed

you (pl) have observed

I would wander

we were pursuing

you (pl) would have pursued
you (pl) should consider worthy
you have risked

let me bewail

[I ask whether] you have imagined
you (pl) will have guarded

[I ask whether] x has consoled
they wander

we were observing

they will have begged

they quarrel violently

they would delay

you were observing

we would have watched

let x rule over

I would travel about

x had bewailed

you (pl) will encourage

you (pl) would have watched
you will inquire

they were being angry

x has travelled about

x will have watched

let me decide

[I ask whether] x has kissed
you would have bewailed
you have travelled about
you should bewail

you (pl) would have pitied



1548.
1549.
1550.
1551.
1552.
1553.
1554.
1555.
1556.
1557.
1558.
1559.
1560.
1561.
1562.
1563.
1564.
1565.
1566.
1567.
1568.
1569.
1570.
1571.
1572.
1573.
1574,
1575.
1576.
1577.
1578.
1579.
1580.
1581.
1582.
1583.
1584.
1585.
1586.
1587.
1588.
1589.
1590.
1591.
1592.
1593.
1594,
1595.
1596.
1597.
1598.
1599.
1600.
1601.
1602.
1603.
1604.
1605.
1606.
1607.
1608.
16009.
1610.
1611.
1612.
1613.

you will watch

I was congratulating

you (pl) had congratulated
they would have joked

X Was encouraging

you were asking

X bear witnesss

let them encourage

we had been angry

you should help

they will have conversed
they will have feasted

we were revering

you (pl) would observe

I was helping

you would have congratulated
you had encouraged

you were pursuing

X was imitating

they will imitate

we joke

x will consider worthy

x would have begged

you are angry

we will have wondered at

x would have imitated

[I ask whether] you have encouraged
I will have asked

let me address an assembly
[I ask whether] they have revered
you (pl) should decide

I have asked

you would feast

X Was ravaging

you will delay

we were quarreling violently
you (pl) will have joked
they were imagining

you would guard

you (pl) should wonder at
we will have imagined

we were delaying

[I ask whether] they have delayed
they will console

we had delayed

you will have tried

you will have risked

x had imagined

let us watch

[I ask whether] you (pl) have kissed
let me risk

we travel about

x will have tried

they have bewailed

let x pursue

you (pl) have inquired

let me pity

x would delay

I was trying

they have congratulated

[I ask whether] you have watched
you will have feasted

we would bear witness

x would feast

you would have watched

I have risked

1614.
1615.
1616.
1617.
1618.
1619.
1620.
1621.
1622.
1623.
1624.
1625.
1626.
1627.
1628.
1629.
1630.
1631.
1632.
1633.
1634.
1635.
1636.
1637.
1638.
1639.
1640.
1641.
1642.
1643.
1644.
1645.
1646.
1647.
1648.
1649.
1650.
1651.
1652.
1653.
1654.
1655.
1656.
1657.
1658.
1659.
1660.
1661.
1662.
1663.
1664.
1665.
1666.
1667.
1668.
1669.
1670.
1671.
1672.
1673.
1674.
1675.
1676.
1677.
1678.
1679.

I will have considered worthy
they would beg

x will have observed

[I ask whether] I have pitied

let me ravage

they had wondered at

let them travel about

you risk

let me pursue

you (pl) would kiss

you have joked

let us ask

they will have ravaged

We were encouraging

they have wandered

you would bear witness

we were begging

x has joked

I had encouraged

you (pl) should bewail

[I ask whether] I have congratulated
you have imagined

let them try

x has congratulated

I was travelling about

we inquire

you (pl) were delaying

[I ask whether] you have wondered at
I will have bewailed

x has hunted

they Kiss

[I ask whether] I have delayed
[I ask whether] we have tried
you (pl) would watch

you have watched

they had borne witness

they guard

let us ravage

x will guard

I will have delayed

let x watch

[I ask whether] we have hunted
we would have joked

[I ask whether] you (pl) have ravaged
you (pl) will have been angry
you (pl) should pursue

let them beg

they would have guarded

x had inquired

you will have addressed an assembly
you should risk

[I ask whether] they have ruled over
x will have pitied

you will pity

they had congratulated

you (pl) would have conversed
they will revere

let us consider worthy

x would have borne witness
we had guarded

I congratulate

they have asked

let them consider worthy

you should kiss

you had guarded

[I ask whether] you have helped

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

1680.
1681.
1682.
1683.
1684.
1685.
1686.
1687.
1688.
1689.
1690.
1691.
1692.
1693.
1694.
1695.
1696.
1697.
1698.
1699.
1700.
1701.
1702.
1703.
1704.
1705.
1706.
1707.
1708.
1709.
1710.
1711.
1712.
1713.
1714,
1715.
1716.
1717.
1718.
1719.
1720.
1721.
1722.
1723.
1724,
1725.
1726.
1727.
1728.
1729.
1730.
1731
1732.
1733.
1734.
1735.
1736.
1737.
1738.
1739.
1740.
1741.
1742.
1743.
1744,
1745.

they revere

you (pl) will have borne witness
we had pitied

I was revering

you should hunt

I will try

we risk

we would have delayed
you will delay

X was begging

we would bewail

you (pl) would rule over
we were hunting

I guard

[I ask whether] they have hunted
they were risking

they were observing

x was feasting

you (pl) decide

X was revering

they imagine

x had consoled

you (pl) had addressed an assembly
I was wondering at

you (pl) have ruled over
you had observed

I would try

I have addressed an assembly
I was watching

you watch

you will bewail

they have guarded

you will have inquired

you (pl) will wonder at

I had guarded

you (pl) would guard

you (pl) have decided

we had delayed

x will wonder at

they will have pitied

I have decided

we were delaying

X imagines

we will have borne witness
x would pity

you were bearing witness
you had considered worthy
they will have imagined

X was bearing witness

X rules over

we will have guarded

they will decide

I would ask

you (pl) feast

we have pitied

I will observe

let them quarrel violently
We ravage

you (pl) wonder at

X was being angry

you will wander

we bear witness

let us inquire

you (pl) would joke

[I ask whether] you have ruled over
you would joke



1746.
1747.
1748.
1749.
1750.
1751.
1752.
1753.
1754.
1755.
1756.
1757.
1758.
1759.

1760.
1761.
1762.
1763.
1764.
1765.
1766.
1767.
1768.
1769.
1770.
1771.
1772,
1773.

1774.
1775.
1776.
1777.
1778.
1779.
1780.
1781.
1782.
1783.
1784.
1785.
1786.
1787.
1788.
1789.
1790.
1791.
1792.
1793.
1794.
1795.

1796.
1797.
1798.
1799.
1800.
1801.
1802.
1803.
1804.
1805.
1806.
1807.

I was risking

you (pl) had considered worthy
you (pl) would have ravaged
we would encourage

you (pl) had joked

I would delay

you (pl) will suspect

x would pursue

you (pl) would inquire

I will have helped

you were feasting

[I ask whether] they have kissed
you have decided

[I ask whether] you (pl) have
wandered

I had begged

let us congratulate

I imitate

you (pl) have watched

[I ask whether] we have delayed
x will have ruled over

they will have guarded

we will pursue

X was quarreling violently

[I ask whether] x has delayed
I had feasted

let x risk

you (pl) would have imagined
[I ask whether] you have borne
witness

we had risked

I rule over

x will have wandered

let me observe

we will have tried

we will beg

we converse

they will rule over

you will ask

we would have ruled over

X was kissing

[I ask whether] you (pl) have bewailed
x will have encouraged

x will ask

I will ravage

I had been angry

I will have Kkissed

they will have pursued

you were conversing

we have helped

you were risking

[I ask whether] they have travelled
about

you will risk

X was wondering at

I will pursue

I had congratulated

they console

x has inquired

you had imagined

they will quarrel violently

I will suspect

they would have encouraged
you had watched

they will have delayed

1808.

1809.

1810.
1811.
1812.
1813.
1814.
1815.
1816.
1817.
1818.
1819.
1820.
1821.
1822.
1823.
1824.
1825.
1826.
1827.
1828.
1829.
1830.
1831.
1832.
1833.

1834.
1835.
1836.
1837.
1838.
1839.
1840.
1841.
1842.
1843.
1844.
1845.
1846.
1847.
1848.
1849.
1850.
1851.
1852.
1853.
1854.
1855.
1856.
1857.
1858.
1859.
1860.

1861.
1862.
1863.
1864.
1865.
1866.
1867.
1868.
1869.

[I ask whether] they have
congratulated

[I ask whether] they have considered
worthy

you have hunted

x would rule over

you (pl) will delay

We encourage

you (pl) will have imagined
you (pl) will ask

they would observe

you (pl) will decide

you (pl) had encouraged

you (pl) were joking

you (pl) would quarrel violently
they wonder at

you (pl) would imagine

I had asked

you would delay

you (pl) will have feasted

[I ask whether] we have risked
I had imitated

they had guarded

they will encourage

they would have kissed

we have congratulated

we will have begged

[I ask whether] you (pl) have
encouraged

let x Kiss

you (pl) have risked

you (pl) will have begged

x has pursued

let x delay

you would have quarreled violently
they congratulate

they feast

they were feasting

I have bewailed

you should quarrel violently
you (pl) will have consoled

I have ravaged

I had tried

let me watch

you were joking

let them pursue

you will rule over

x had guarded

I imagine

I will have wondered at

[I ask whether] you have conversed
let me beg

you (pl) have imitated

you (pl) will kiss

they will have inquired

you (pl) will have addressed an
assembly

[I ask whether] I have bewailed
let x feast

you (pl) have wandered

we will help

they were guarding

[I ask whether] x has decided
we had travelled about

they were quarreling violently
you should pursue

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

1870.
1871.
1872.
1873.
1874.
1875.
1876.
1877.
1878.
1879.
1880.
1881.
1882.
1883.
1884.
1885.

1886.
1887.
1888.
1889.
1890.
1891.
1892.
1893.
1894.
1895.
1896.
1897.
1898.
1899.
1900.
1901.
1902.
1903.
1904.
1905.
1906.
1907.
1908.
1909.
1910.
1911.
1912.
1913.
1914.
1915.
1916.
1917.
1918.
1919.
1920.
1921.
1922.
1923.
1924.
1925.
1926.
1927.
1928.
1929.
1930.
1931.
1932.
1933.
1934.

[I ask whether] you have been angry
we would guard

they would have hunted

let them suspect

let them address an assembly

[I ask whether] you (pl) have pursued
[I ask whether] you have wandered
I would have inquired

x hunts

we will have watched

[I ask whether] x has asked

let x try

you have been angry

I would have ravaged

we would have addressed an assembly
[I ask whether] we have considered
worthy

we had joked

[I ask whether] x has pitied

you (pl) have bewailed

x will have imagined

[I ask whether] you have ravaged
[I ask whether] you (pl) have risked
you (pl) address an assembly

I have guarded

you had delayed

you had borne witness

you should congratulate

I was kissing

X has tried

they would ask

we ask

x has borne witness

you would have guarded

[I ask whether] I have watched

x will converse

I will beg

they would guard

you should ravage

I will wander

you (pl) would have asked

I beg

I have travelled about

we will have pursued

x will wander

they were conversing

you should converse

let them ravage

you (pl) were risking

they would feast

[I ask whether] they have conversed
they would bewail

they will have observed

I will delay

you have imitated

you (pl) watch

you (pl) would have bewailed

we would watch

we would have observed

they were pitying

you have bewailed

you were Kissing

we would have helped

x has been angry

they would pursue

[I ask whether] you have kissed
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1935.
1936.
1937.
1938.
1939.
1940.
1941.
1942.
1943.
1944,
1945.
1946.
1947.
1948.
1949.
1950.
1951.
1952.
1953.
1954,
1955.
1956.
1957.
1958.
1959.
1960.
1961.
1962.
1963.
1964.
1965.
1966.
1967.
1968.
1969.
1970.
1971.
1972.
1973.
1974.
1975.
1976.
1977.
1978.
1979.
1980.
1981.
1982.
1983.
1984.
1985.
1986.
1987.
1988.
1989.
1990.
1991.
1992.
1993.
1994,

1995.
1996.
1997.
1998.
1999.

you (pl) would encourage

you (pl) were bewailing

you will be angry

you would have wandered

let me suspect

x would have pitied

you (pl) have helped

let me delay

we had helped

I will quarrel violently

they were imitating

[I ask whether] you have joked
they will have been angry

[I ask whether] x has conversed
let x congratulate

we would decide

you will have hunted

I have delayed

you (pl) should wander

x would beg

[I ask whether] | have inquired
x will rule over

I would hunt

you were guarding

let us be angry

let them feast

let me encourage

we have wondered at

I will inquire

let me consider worthy

you (pl) have wondered at

you would have begged

let x delay

you would observe

you will have delayed

they were addressing an assembly
[I ask whether] you (pl) have delayed
x would have imagined

we will have wandered

you had bewailed

x would delay

we would have tried

you revere

we had quarreled violently

[I ask whether] x has guarded
x will have imitated

I had wondered at

we would have imitated

let me ask

I have pitied

you will have encouraged

you will have pursued

I would decide

we will have considered worthy
you (pl) would risk

X was joking

x will imagine

x would wander

you have ruled over

[I ask whether] you have travelled
about

X congratulates

they have quarreled violently
you should encourage

I have kissed

X risks

2000.
2001.
2002.
2003.
2004.
2005.
2006.
2007.
2008.
2009.
2010.
2011.
2012.
2013.
2014.
2015.
2016.
2017.
2018.
20109.
2020.
2021.
2022.
2023.
2024.
2025.
2026.
2027.
2028.
2029.
2030.
2031.
2032.
2033.
2034.
2035.
2036.
2037.
2038.
2039.
2040.
2041.
2042.
2043.
2044.
2045.
2046.
2047.
2048.
2049.
2050.
2051.
2052.
2053.
2054.
2055.
2056.
2057.
2058.
2059.
2060.
2061.
2062.
2063.
2064.

I had quarreled violently
we have watched

you (pl) should help

we would ask

we will have conversed
you (pl) will have risked
they would risk

X was bewailing

we had asked

you (pl) have consoled

x would have inquired
we had begged

you (pl) have been angry
we would have imagined
they have pursued

we observe

they had wandered

I would encourage

x will pity

you (pl) will have decided
x had quarreled violently
let them decide

they were delaying

they were watching

I would imagine

they would address an assembly
we wander

you (pl) had quarreled violently
you (pl) have delayed

let me quarrel violently
let x imagine

let x bewail

you had decided

x had pitied

they had feasted

you (pl) will have pursued
we have travelled about
we will have risked

X has ravaged

you (pl) will converse
we have pursued

we have suspected

[I ask whether] x has pursued
we would have decided
you (pl) would wonder at
x bewails

let me feast

I would delay

we would revere

you have guarded

we were trying

[I ask whether] x has imitated
x was consoling

x would converse

let x imitate

they will watch

you (pl) will congratulate
they will bear witness

x would have joked

I will ask

they will have suspected
we were helping

x will have pursued

| converse

x would inquire

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

2065.

2066.
2067.
2068.
2069.
2070.
2071.
2072.
2073.
2074.
2075.
2076.
2077.
2078.
2079.
2080.
2081.
2082.
2083.
2084.
2085.
2086.
2087.
2088.
2089.
2090.
2091.
2092.
2093.
2094.
2095.
2096.
2097.
2098.
2099.
2100.
2101.
2102.
2103.
2104.
2105.
2106.
2107.
2108.
2109.
2110.
2111.
2112.
2113.
2114.
2115.
2116.
2117.
2118.
2119.
2120.
2121.
2122.
2123.
2124,
2125.
2126.
2127.
2128.
2129.

[I ask whether] you (pl) have quarreled
violently

you would be angry

you (pl) would bewail

let us pity

I was delaying

x has quarreled violently

[I ask whether] we have begged
I have revered

I had risked

they were bewailing

we had borne witness

you will suspect

they hunt

you have pursued

you had joked

we would have ravaged

x considers worthy

they decide

let them revere

you should imagine

they had inquired

you (pl) should delay

x had been angry

I would have asked

they will have revered

x would have helped

they have considered worthy
they would have delayed

we will have congratulated
you (pl) should imagine

let x travel about

they encourage

let them guard

they are angry

you would have borne witness
you will pursue

x would travel about

[I ask whether] x has feasted
they will pity

you (pl) should ask

you (pl) would have imitated
they have ravaged

you (pl) would have risked
you would try

I would have decided

[I ask whether] I have suspected
you inquire

we would have travelled about
let me wonder at

let me imagine

[I ask whether] x has wondered at
I will have delayed

you would watch

I had observed

I was delaying

we were imagining

I will have begged

[I ask whether] you have bewailed
I will watch

x had observed

[I ask whether] x has bewailed
we were wondering at

they were travelling about
they would kiss

I would have pursued
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2130.
2131.
2132.
2133.
2134.
2135.
2136.
2137.
2138.
2139.
2140.
2141.
2142.
2143.
2144,
2145.
2146.
2147.
2148.
2149,
2150.
2151.
2152.
2153.
2154.
2155.
2156.
2157.
2158.
2159.
2160.

they had pursued

let us travel about

[I ask whether] I have ruled over
you have congratulated
I would suspect

you will have wandered
x had suspected

x would have conversed
I had kissed

we will delay

they will kiss

you (pl) were wondering at
you would encourage
let us imitate

you had suspected

I inquire

I had decided

X converses

you hunt

you (pl) are angry

you (pl) will address an assembly
x would hunt

I was being angry

I have been angry

they had decided

you (pl) had asked

they have observed

X reveres

I was suspecting

x addresses an assembly
I was inquiring

2161.
2162.
2163.
2164.
2165.
2166.
2167.
2168.
2169.
2170.
2171.
2172.
2173.
2174.
2175.
2176.
2177.
2178.
2179.
2180.
2181.
2182.
2183.
2184.
2185.
2186.
2187.
2188.
2189.
2190.
2191.

you (pl) were consoling

let us wonder at

[I ask whether] | have begged
we would have pursued

x would bear witness

I will delay

I had delayed

they had ruled over

I would have imagined

you should wonder at

I had wandered

let them kiss

we would have risked

they will address an assembly
let me guard

you (pl) would beg

[I ask whether] they have helped
you will have asked

you have pitied

we will have hunted

x has wondered at

[I ask whether] I have encouraged
[I ask whether] I have decided
they would have pursued

x would bewail

I would kiss

you (pl) would travel about

x would have congratulated

x has observed

they would imagine

you (pl) will pity

First Conjugation : Deponents, All Personal Forms, Exercises (English to Latin)

2192.
2193.
2194.
2195.
2196.
2197.
2198.
2199.
2200.
2201.
2202.
2203.
2204.
2205.
2206.
2207.
2208.
2209.
2210.
2211.
2212.
2213.
2214,
2215.
2216.
2217.
2218.
22109.
2220.

you (pl) should converse
we were inquiring

you will have wondered at
they will bewail

I will have hunted

you were inquiring

we were watching

[I ask whether] I have joked
I was ravaging

let them bewail

you (pl) will watch

you (pl) have pitied

| pity

you would congratulate

I had ravaged

they would try

you should inquire

you (pl) would suspect

x will have revered

you had consoled

you will have travelled about
we have revered

they were wandering

we will revere

they will have wandered
you were wondering at
they will have tried

x had helped

I will have ruled over
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